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DRILL/DRIVER/IMPACT DRILL
DCD1007

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCD1007
Voltage % 18(20 Max)
Battery type Li-lon

No load speed Drill, Driver/Impact drill

Speed 1 drill/hammer min”! 0-450/0-500

Speed 2 drill/hammer min” 0-1200/0-1300

Speed 3 drill/hammer min” 0-2000/0-2250
Impact rate

Speed 1 min”! 0-8500

Speed 2 min”! 0-22100

Speed 3 min” 0-38250
Max. torque Nm 169
Chuck capacity mm 15-13
Maximum drilling capcity
W00D

Auger mm 38

Paddle mm 38

Twist mm 254

Self-feed mm 66

Hole saw mm 127
SHEET METAL

Twist mm 127

Hole saw mm 101

Step bit mm #9(28.5)
PLATE STEEL

Carbide tipped hole cutter mm 254
MASONRY

(arbide percussion bit mm 127
Weight (without battery pack) kg 1.87

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

©

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or

serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or

moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to

personal injury which, if not avoided, may result in

property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated

(corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.

¢) Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

2) Electrical Safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
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¢) Do not expose power tools to rain or wet conditions.

d

e

)

)

f)

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

3) Personal Safety
a) Stay alert, watch what you are doing and use
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common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

4) Power Tool Use and Care
a) Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it
was designed.
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Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits, etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

5) Battery Tool Use and Care

a)

b
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f)

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type

of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or a fire.
Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Lxposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.
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g) Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorised service providers.

Additional Specific Safety Rules for Drills/

Drwers/lmpact Drills
Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.
Use the auxiliary handle(s). Loss of control can cause
personal injury.
Hold the power tool by insulated gripping surfaces when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting
a "live” wire may make exposed metal parts of the power tool
“live” and could give the operator an electric shock.
Use clamps or other practical way to secure and support
the workpiece to a stable platform. Holding the work by
hand or against your body is unstable and may lead to loss
of control.
Wear safety goggles or other eye protection. Hammering
and drilling operations cause chips to fly. Flying particles can
cause permanent eye damage.
Hammer bits and tools get hot during operation. Wear
gloves when touching them.
Air vents often cover moving parts and should be
avoided. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

Safety Instructions When Using Long
Dr|II Bits

Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is likely
to bend if allowed to rotate freely without contacting the
workpiece, resulting in personal injury.

Always start drilling at low speed and with the bit tip

in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit is
likely to bend if allowed to rotate freely without contacting the
workpiece, resulting in personal injury.

Apply pressure only in direct line with the bit and do not
apply excessive pressure. Bits can bend causing breakage or
loss of control, resulting in personal injury.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.
Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Battery Type

The following tools operate on an 18(20 Max) volt battery pack:
DCD1007.

Refer to BATTERY AND CHARGER MANUAL for more battery
information.

Package Contents
The package contains:
1 Brushless cordless hammerdrill
Charger(not included with "N" or "NT"kit)
Side handle
Magnetic bit holder (Optional accessory)
Belt hook (Optional accessory)
Li-lon battery pack(not included with "N" or "NT"kit)
1 Instruction manual
NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N -models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

1
1
1
1

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Visible radiation. Do not stare into light.

Date Code Position (Fig. B)

The production date code 27 consists of a 4-digit year followed
by a 2-digit week and is extended by a 2-digit factory code.

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.
Components
1 Battery pack
2 Battery release button
3 Variable speed trigger switch
4 Forward/reverse control button
5 Mode selection collar
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6 Keyless chuck

7 Chuck sleeve

8 Speed selector

9 Pivoting LED Worklight

10 Worklight button

11 Belt hook

12 Mounting screw

13 Bit clip (Optional accessory)
14 Side handle

15 Main handle

Intended Use
These hammerdrills are designed for professional drilling,
percussion drilling and screwdriving applications.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
These drills/drivers/hammerdrills are professional power tools.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT batteries and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B, K)
NOTE: Make sure your battery pack @ is fully charged.

To Install the Battery Pack into the
Tool Handle
1. Align the battery pack with the rails inside the tool’s
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.
To Remove the Battery Pack from the Tool

1. Press the battery release button 2 and firmly pull the
battery pack out of the tool handle.

2. Insert battery pack into the charger.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge, which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button 26 A combination of the three green LED lights will
illuminate, designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Torque (Fig. F, G)
WARNING: This is a high-torque drill. To reduce the risk
of serious personal injury, ALWAYS hold tool firmly with
both hands in the proper position for operation as shown.
WARNING: NEVER brace the tool against the
battery pack.
Torque is the twisting action the drill produces in regards
to the rotating bit. As the drill bit meets resistance in the
material being drilled, the motor responds by adjusting the
output torque to meet the requirement up to the maximum
capacity of the motor and gear system.
The bit rotates clockwise when the tool is in the forward
position and counterclockwise when the tool is in the
reverse position.
The tool reaction torque is in the opposite direction.

ANTI-ROTATION System (Fig. J)

Your tool is equipped with the DEWALT ANTI-ROTATION System.
This feature senses the motion of the tool and shuts the tool
down if necessary. The red LED indicator 22 illuminates when
the ANTI-ROTATION System is engaged.

INDICATOR DIAGNOSIS  SOLUTION

OFF Tool s functioning  Follow all warnings and instructions
normally when operating the tool.

SOLID RED ANTI-ROTATION  With the tool properly supported,
System has release trigger. The tool will function
been activated normally when the trigger is
(ENGAGED) depressed again and the indicator

light will go out.

Side Handle (Fig. D1-D4)
WARNING: To reduce the risk of personal injury, ALWAYS
operate the tool with the side handle properly installed.
Failure to do so may result in the side handle slipping
during tool operation and subsequent loss of control. Hold
tool with both hands to maximize control.
The side handle 14 clamps to the front of the gear case and
may be installed in multiple positions to permit right- or
left-hand use. After the side handle is rotated into position, it
should be pushed rearward until the slots 16 on the lip of the
side handle are aligned and fully engaged with the projecting
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tabs 17 on the top and bottom of the gear case. The side
handle is then securely clamped by turning the handle grip 18
clockwise until tight. Be sure to grip the side handle at the far
end on the handle grip to control the tool during a stall.
IMPORTANT: Figures D3 and D4 illustrate correct and incorrect
installation of the side handle.

Installing a Bit or Accessory into a Keyless
Chuck (Fig. €)

WARNING: Do not attempt to tighten drill bits (or
any other accessory) by gripping the front part of the
chuck and turning the tool on. Damage to the chuck
and personal injury may result. Always lock off trigger
switch and disconnect tool from power source when
changing accessories.

A WARNING: Always ensure the bit is secure before starting
the tool. A loose bit may eject from tool causing possible
personal injury.

A WARNING: The keyless chuck is unlocked after the first
click in the counterclockwise direction with the chuck
sleeve. Operation in the unlocked condition may cause
unintentional opening of the keyless chuck.

To insert a drill bit or other accessory, follow these steps.

1. Turn tool off and remove battery pack.

2. Grasp the black sleeve of the chuck with one hand
and use the other hand to secure the tool. Rotate the
sleeve counterclockwise far enough to accept the
desired accessory.

. Insert the accessory about 3/4" (19 mm) into the chuck ©
and tighten securely by grasping and rotating the chuck
sleeve 7 clockwise with one hand while holding the tool
with the other. When the chuck is nearly tightened you will
hear a clicking sound. Continue tightening as far as you
can. Your tool is equipped with an automatic spindle lock
mechanism. This allows you to open and close the chuck
with one hand.

w

4. Be sure to tighten the chuck with one hand on the
chuck sleeve and one hand holding the tool for
maximum tightness. When tightening, do not turn in the
counterclockwise direction.

5. To release the accessory, repeat steps 1 and 2 above.

Mode Selection (Fig. A)

The mode selection collar & can be used to select the correct
operating mode depending upon the planned application.
To select, rotate the collar until the desired symbol aligns with
the arrow.
WARNING: When the mode selection collar is in the drill,
the drill will not clutch. The drill may stall if overloaded,
causing a sudden twist.

Speed Selection (Fig. A)

The tool features three speed settings for greater versatility.
NOTE: Do not change speeds when the tool is running.
Always allow the tool to come to a complete stop before
changing speed.

To select speed 1 (highest torque setting), turn the tool

off and permit it to stop. Slide the speed selector 8 all the

way forward.

Speed 2 (middle torque and speed setting) is in the

middle position.

Speed 3 (highest speed setting) is to the rear.
If the tool does not change speeds, confirm that the speed
selector is completely engaged in the forward or back position.
If trouble shifting gears persists, depress and release the trigger
switch and try again.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. H)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To redluce the risk of serious personal injury,
ALWAYS hold securely in anticipation of a sudden reaction.
Proper hand position requires one hand on the main
handle 15, with the other hand on the side handle 14 to
control the twisting action of the drill.

Variable Speed Trigger and Forward/Reverse
Control Button (Fig. A)

The tool is turned on and off by pulling and releasing the
variable speed trigger switch 3. The farther the trigger switch
is depressed, the higher the speed of the tool. Your tool is
equipped with a brake. The chuck will stop as soon as the
trigger switch is fully released.
A forward/reverse control button 4 determines the rotational
direction of the tool and also serves as a lock-off button.
To select forward rotation (clockwise), release the trigger
switch and depress the forward/reverse control button on
the right side of the tool.
To select reverse (counterclockwise), depress the forward/
reverse control button on the left side of the tool.
NOTE: The center position of the control button locks the tool
in the off position. When changing the position of the control
button, be sure the trigger is released.
NOTE: Continuous use in variable speed range is not
recommended. It may damage the switch and should
be avoided.
NOTE: The first time the tool is run after changing the direction
of rotation, you may hear a click on start-up. This is normal and
does not indicate a problem.
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Pivoting LED Worklight (Fig. E, J)

The pivoting LED worklight @ capsule is physically adjustable
via three detent positions. The pivoting LED worklight @ and
the worklight button 10 are located on the foot of the tool.
The worklight is activated when the trigger is depressed. The
Off 19, On 20 and 20 minute modes 21 can be changed by
pressing the worklight button @0 on the foot of the tool. If the
trigger switch remains depressed, the worklight will remain on
in On and 20 minute modes.

When in the On setting, the beam will automatically turn off
20 seconds after the trigger switch is released.

20 Minute Mode &

The high setting is the 20 minute mode 21" The worklight

will run for 20 minutes after the trigger switch is released. Two

minutes before the worklight will shut off, it will flash twice and

then dim. To avoid the worklight shutting off, lightly tap the

trigger switch.

A WARNING: While using the worklight in On or
20 minute mode, do not stare at the light or place
the drill in a position which may cause anyone to
stare into the light. Serious eye injury could result.

A CAUTION: When using the tool as a worklight, be sure
it is secured on a stable surface where it will not cause a
tripping or falling hazard.

A CAUTION: Remove all accessories from the chuck before
using the drill as a worklight. Personal injury or property
damage could result.

Performing an Application (Fig. A)
WARNING: To reduce the risk of personal injury,
ALWAYS ensure workpiece is anchored or clamped firmly.
WARNING: Always wait until the motor has come to
a complete standstill before changing the direction
of rotation.

Prior to Performing Work
Set the speed selector 8. Refer to Speed Selection.
Install the appropriate bit or accessory into the chuck. Refer
to Installing a Bit or Accessory into a Keyless Chuck.
WARNING:
Do not use this tool to mix or pump easily combustible
orexplosive fluids (benzine, alcohol, etc.).
Do not mix or stir flammable liquids
labeled accordingly.

Screwdriving
Your tool has a clutch with adjustable torque for driving
and removing a wide array of fastener shapes and sizes. The
numbers 1-11 on the mode selection collar & are used to set
a torque range for screwdriving. The higher the number on the
collar, the higher the torque and the larger the fastener which
can be driven.

1. Turn the mode selection collar 5 to the desired position.

Refer to Mode Selection.

2. Pull the trigger switch applying pressure in a straight line
with the bit until the fastener is seated at the desired depth
in the workpiece.

Recommendations for Screwdriving
Start with lower torque settings, then advance to higher
torque settings to avoid damage to the workpiece
or fastener.
Make some practice runs in scrap or on unseen areas of the
workpiece to determine the proper position of the mode
selection collar.

Drilling £

1. Turn the mode selection collar & to the drill symbol. Refer
to Mode Selection.

2. Place drill bit in contact with the workpiece.

NOTE: Use sharp drill bits only. For WOOD, use twist dfill

bits, spade bits, auger bits, self-feed bits, or hole saws. For

METAL, use twist drill bits, step bits, carbide hole cutters or

hole saws. Drill bits should be optimized for METAL cutting

with appropriate coatings and cutting edges.

. Pull the trigger switch applying pressure in a straight line
with the bit until it reaches the desired depth.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL
INJURY, ALWAYS ensure workpiece is anchored or
clamped firmly. If drilling thin material, use a wood
“back-up” block to prevent damage to the material.

4. Always apply pressure in a straight line with the bit. Use
enough pressure to keep drill biting, but do not push hard
enough to stall the motor or deflect the bit.

. Hold tool firmly with both hands to control the twisting

action of the drill.

IF DRILL STALLS, it is usually because it is being overloaded

or improperly used. RELEASE TRIGGER IMMEDIATELY,

remove drill bit from work, and determine cause of stalling.

DO NOT CLICK TRIGGER ON AND OFF IN AN ATTEMPT TO

START A STALLED DRILL — THIS CAN DAMAGE THE DRILL.

To minimize stalling or breaking through the material,

reduce pressure on drill and ease the bit through the last

fractional part of the hole.

Keep the motor running when pulling the bit back out of a

drilled hole. This will help prevent jamming.

w
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Drilling in Metal

Start drilling with slow speed and increase to full power while
applying firm pressure on the tool. A smooth even flow of metal
chips indicates the proper drilling rate. Use a cutting lubricant
when drilling metals. The exceptions are cast iron and brass
which should be drilled dry.

NOTE: Large holes (5/16" to 1/2" [7.9 mm to 13 mm]) in steel
can be made easier if a pilot hole (5/32" to 3/16" [4 mm to

5 mm)]) is drilled first.

NOTE: When using a cutting lubricant, be sure not to get the
lubricant on the tool.

Drilling in Wood
Start drilling with slow speed and increase to full power while
applying firm pressure on the tool. If nails are likely to be
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encountered, appropriate drill bits capable of withstanding nail
strikes should be used. Work that is apt to splinter should be
backed up with a block of wood.

Hammerdrilling P
IMPORTANT: Use carbide-tipped or masonry bits rated for
percussion drilling only.

1. Select the desired speed/torque range using the speed
selector 8 to match the speed and torque to the planned
operation. Turn the mode selection collar 5 to the
hammerdrill symbol.

2. Pullthe trigger, applying just enough pressure on the
hammer to keep it from bouncing excessively or "rising" off
the bit.

Recommendations for Hammerdrilling
Too much force will cause slower drilling speeds,
overheating, and a lower drilling rate.
A smooth even flow of material indicates the proper
drilling rate.
Drill straight, keeping the bit at a right angle to the work. Do
not exert side pressure on the bit when drillling as this will
cause clogging of the bit flutes and a slower drilling speed.
When drilling deep holes, if the hammer speed starts to
drop off, pull the bit partially out of the hole with tool still
running to help clear debris from the hole.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

Cleaning
WARNING: Electrical shock and mechanical hazard.
Disconnect the electrical appliance from the power source
before cleaning.

A WARNING: To ensure safe and efficient operation,
always keep the electrical appliance and the ventilation
slots clean.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Ventilation slots can be cleaned using a dry, soft non-metallic

brush and/or a suitable vacuum cleaner. Do not use water or

any cleaning solutions. Wear approved eye protection and an
approved dust mask.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT-recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Tool Connect™ Chip (Fig. )

(Optional Application)
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn unit off and remove the battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Your tool is Tool Connect™ Chip ready and has a location for

installation of a Tool Connect™ Chip.

Tool Connect™ Chip is an optional application for your

smart device (such as a smart phone or tablet) that connects

the device to utilize the mobile application for inventory

management functions.

Refer to Tool Connect™ Chip Instruction Sheet for

more information.

Installing the Tool Connect™ Chip
1. Remove the retaining screws 23 that hold the Tool
Connect™ Chip protective cover 24 into the tool.
2. Remove the protective cover and insert the Tool Connect™
Chip into the empty pocket 25
. Ensure that the Tool Connect™ Chip is flush with the housing.
Secure it with the retaining screws and tighten the screws.
4. Refer to Tool Connect™ Chip Instruction Sheet for
further instructions.

Belt Hook and Bit Clip (Fig. A)

Optional Accessories
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ONLY use the tool’s belt hook to hang the
tool from a work belt. DO NOT use the belt hook for
tethering or securing the tool to a person or object during
use. DO NOT suspend tool overhead or suspend objects
from the belt hook.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ensure the screw holding the belt hook is secure.
IMPORTANT: When attaching or replacing the belt hook or bit
clip, use only the screw 12 that is provided. Be sure to securely
tighten the screw.
The belt hook @1 and bit clip 13 can be attached to either side
of the tool using only the screw 12 provided, to accommodate
left- or right-handed users. If the belt hook or bit clip is not
desired at all, they can be removed from the tool.
To move the belt hook or bit clip, remove the screw that holds
it in place then reassemble on the opposite side. Be sure to
securely tighten the screw.

w



ENGLISH

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
E with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.
mmmm Products and batteries contain materials that can
be recovered or recycled, reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries
according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long-life battery pack must be recharged when it fails to
produce sufficient power on jobs that were easily done before.
At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.

After Service and Repair

DEWALT service centers are staffed with trained personnel to
provide customers with efficient and reliable product service.
We do not take any responsibility when you have repaired

in unauthorized service center. You can refer to the leaflet of
CONTACT CENTER LOCATOR in product package and contact
us through hotline, website or social media to find the nearest
DEWALT service center around you.



FREP

RixRIENHEE
DCD1007

EiRRHE

= =
HRE!
RS SIRBDEWALT TR /B 2 M E MBS MAIF KR,
DEWALTER N AREEH T ERAR R EMNSEREZ —mt
B I&ME EHER/MEAEER, BIReEEBIGRIEEN
NEAE,

AR

DCD1007

B Ve 18(20 Max)
Eopiukhidl $2E M
R BT/ B

IEER T B/ iR min’! 0-450/0-500

2IEEIR VB EiE min” 0-1200/0-1300

3SR VB L/ EiE min”! 0-2000/0-2250
FERIRE

1iEER min’ 0-8500

2EENR min’ 0-22100

3EENR min” 0-38250
=AHN Nm 169
RRAEE mm 15-13
=AHEFLEES
R4

oyt mm 38

B mm 33

FRIE S mm 254

BiiaiE mm 66

FLIE mm 127
EEER

FATESETE mm 127

fLiE mm 101

PeniBeE mm #9(285)
il

BEEERTETLE mm 254
BA

BEASERER mm 127
BE (FEEM4) kg 187

20V MAXZ IR AR BB (R B B R, 1RTB BB R #4518V,

@ Bk S TERER, B E A F AR F .

EE .ReiEE

TS A T SEE AN R B, MR G

o,

A B T BRI, A AL, 4 Tl
BESE.

A B BRI, AT ILE S, M6 IEC
BESE,

A i F BB, WAL, M SRR
FEEE,
BT RBRABEENN S, (T, AR
SRR

A EFEEEEAR,

A SRR,

EHTREARSES

A EE AR B TREN XL ES 5T, BT
FIRRHE T 1B T 2IBIFTEIST AR G SR T N KR/
HREGE.

REFFEESMRASUESRER
EEpyE ) BB TR EIEEREE (FE) BEBT A, & T
56%) (75 8) BEBHT A,

1) TEmthRe

a) FERIFLIIEGHE RS il BRI GH &5 FH,

b) EEITEBIRIRE, W 5K, MASELH EERIRITIR(E
BHT R, BH T HAELAINE SR ET RS,

<) BEFRENMZHERMEAZESIEHEBHTIR. 0 EE
BTG o

2) ERRE

a) EEBTAIFHESEBIFEET W75 SR ST,
FIEH B BB T BB W E BT I ECHE S5 1 88, A /SR
FHRAIRE R B EE BT LU R B B iR

b) BREABIZMEERE, EE. BER BTG 515
BY5 BEFEHY, EIE G EE R,

o) FEIEEBTAREEMPHBRRGER, ) ENTE T
HEg g EEk.

d) SEERER. FNREAEGKIRE. BB TRAKH
53R, sHIREARBAEE. . B FIBBBYER 1, = 15501845207
EREIE NG EE %,

e) EBHEFIMEBEBIR, ARRAEEFIMEFIERE
AR (EEE S P IMEHBIIBAR OB BBk

f) BUREHRESEAEEITA, FREAREFES
(RCD), &/ RCD B[ (HAF E/E 5,




FREPx

3) ABRE

4

5

~

~

a)

b)

c)

d)

e)

f)

qg)

h)

RIFER  TEHEF T B T AP, 558 BT THIRR (F I 1R
—RREYFE B TT. AT FE T TE BRI B 0 B Ry
HERRAEN TR ZFEH TRARIEN D&
HEREANSHE,
BB E S5 45 IRR B BB, [ 5 5, (T B E
&1+ MEBLIEEIA. 828, KL IE BN RAS
KBRS GE,
BREI LB BIE TR/ A FIE AR ETE T
B2 i, BRI R &, 5118 B8 T 26557
JEITE BRI L, BL2 7 B E) T A FIRIRIRBHHHETFIAN B
IR, (B T A B 5 R E
KB EB TR ZH), 5t FAAE IR M IR F. 515
RFAABIRFEHEEBHTA LAIFEOEHNNEGEE,
BB ERIREF, B2 LB T E8.5 ARAT T8, WUt R AT
TERERINYIER FEIFHIEH BB TR

EFE AN FRE RIS dR. s2FRE . TARA
FERBRBIEN . BRRTUR. METFIRZFJBEG NS
B2/l
BRI BB R EFIEEREIRE, AEELE
BB FELRE, (LR R H B R
B9E R,
SEE A SRS E P T R Lk B B IR T2 LU BB, 2B
HITRBYELER RAEM O BIB) (FRIRE B TERH# SRR
EGZE,

EHTANERNEESEE

a)

b)

)

d)

e)

f)

qg)

h)

FNERERATEH IR FIRETEEBRREREE
BIBBT R, 2AI5E0ES T A, Al HABHILEE,
Bhnke. BT F,

ERIRTREFRL K IR IR, S5 MERAZ BB TR, £7F
AR HIEB TR, BIESH T AR, HBFLIHEE,
TERITIE(IRE, EIRECH M TR ZH, SANERL
TRIFHHTAR /B E T Bt (S 4A0 & R e I fE (R BB T
R ESMNAEEI R,

BN BB EE) T RIFHMTESE B AMREIM TS, FIFFE
WRFREED TARHELREFRE TN BIEIE
BB TR, TEHTATHFEIZIREEFHEELER,
HEEB TR GEEBAIE T HERFE WIRIERU
RESHFHEZEED T RETHRMIE EHIRE, EY
BERBZAEEES TR 72 FHHEHIEHTA
RFHEEFTE R

RIFTIRSEFIRLE R Z EHE BRI IEI TAT &
WIS 1z, TTAEZEH

EAEB TR, BT RIIES, 55EE. “E?szrff
18, A T%E B TIEREMEFRITH LI TR
BREAES T ASEH B,

RIFFIAFIEIFE IR, B3R Tl T ESMER T, 8B
BIF AT BERABIEFTEIZ 2 U R E TRV

Bt TANERRIESEE

a)

b)

REERARERIEENAERHBELTE. CFEEE
—RE M7 B A MBI BB 75 BB TN
KRR

SEREMAIRBE BB T RE M. 2R MIFR R EtE
EEHNSGEMNKER,

$HEHE
=LA

<) FREMAEGART, sFi§ RERWEA T BEHE. iR, iTF.
SRETI R Bt AT 238 B st MU B Y 2 B ) im0 FE o V1R S
EEHIG TN Ko

d) ERETHHIERT, REENEHTIEY; B RaGRE
ﬁﬁo WIRTFIBIERGEE R, SEFEK st IR Bt BetE
HEEVSEER, SETLER, 1L Tt O R BE B R 2 S IS A
195

e) ;‘a*fﬂﬁﬁ? BRI By E AT TR, 151% 5%
BB M BT BEZR TR T AT FRETHI1T 75, SRS SRIES S
el

f) AR CHARTARE KRB EENRE . &
B AP E EREB130°CHIE 15 - B BE B EUIRAE,
) ERIBIEFTE 75 BAREE, SR ITER PR E By E EEEE LUIF
BYIRIEE B T R E, 7T & 7 BB 15 FIE LIS
B E T 78 8, BIRE B EMIRIR I I I KRB

6) H(&

a) BETRZIEIE, (ER]HREMRINA B#IT. HIERE
dabIR R EFIASE 1, S, (REAEE (ULEER, T EE
IR B B H) fE H DEWALT IR AR P10 KB 1T K
@5‘#@/7&?{7’5}@/3? Cfto DEWALTIRIBRRES IO BB (RIE

SEAAEFERE.

b) *iéﬁﬁféaﬁfﬁ&ﬂ?%iﬂ,ﬁﬂo BRI A IS RIS

HREIRE fE R To

JEF[ERIRIEEIMTE

TEETTIESEIRFLIRIERS, SEIMBBE I (RAERE, REETIRE T
& 5IERR IR

Eﬁﬁﬂﬁﬂ#}ﬁo KIEGEHNBEF.

ETEIRIER, YIBIBC I 2 EE SR R IS RTE BB B4R, 57
TEIEER) T RHYABHIEFFE UIZECTH, #hil # EF AR AT g
BRED T AN EEEE 7 E, WRIEIEASHEAEE
Bk

EAXF R AT TAINEENS T B E IR F & L. 5 F
HAET, FS T T, DR T IHERTIREIMNAE,
(s eSEs

SEIMALEE B R R ARG o FELERIHFL IRV B L FFHRT
B RN B ARSI E AR XI5 15

TELRIEIBFET, SEFAF] TR & 323, rEAFhl EC1H A1 T RAS, o7
HFFE,

A O BBEEEER Y, B EH. 1R, AR
EOJREE N BB

EFE RIFFIR EHREA

TEIRIERS, BIREE T EIB W BRIRABE, 11522507
18R F, BB EETIRREAG LT, FLAIREEH, BN 5
&,

TEHFLBF, B0 LR R B M AGHY T 1o 5 AHTATE F ARG T 1F
BYIER T BiRTE, AlAe GG MRS ], TN S5,
(EREHEA T r‘]ﬁﬁﬂ, BB IBAES ] HEA G S
Hh, BB R BKIT, TN BB E.




FREP

H fth a5
BT TR 2R E LKA RERME, B LA RHE
R EfiE:
BIZHR.
FREBERPIN S B E R,
gl R B ) STl
REBIEHTRMEHIASEERE.

MR EREHELENRY
TR
ETUT TAEFELS (RA20RE) RIFRIEMAE: DCD100T.
ESREUHFEEEFM TRESEN,

12 ok YR
BEENNYI R EE:
1 ERIEAREE
B2 (N FNT EETRG)

RAEBF
Hig M PETE (RIEAC )
R (FLERCH)
SEEMAR ('NFINTEE R BE)
1 EREAFM
AR NASEAOAEMAA TERN TABNTA SR I E S TEhE
M7 E2RBEISR B & Bluetooth®E Al
SEE Bluetooth®H F A AHMZE ERBluetooth® SIGABIFE HsE
2, DEWALTH & A 2T A fE Y BRI Z AT e ] HAth
EIEMEIZEEIEBN S BNREE.

TR B REE T EEHIBEPIRIE,

FRIERT, 555 (ARG AR BE & I IR R I P9 B

T A EmiFs

TR FEUTES:

@ SR EARIRRERFM.
FIRIES AMERIE N

ERAES (i & (EB)
R B 27 BA—EAIRERS, 2 R —E2AERS, BN
A B BB

=i (EA)
EE T RUEARES TANRETE o BAIATEEEMA
SEEXNTRIFE,
A
1 Bt
2 B
3 BRI
4 IFREIRRE
5
6
7

= e e e

RIEER
SRR
~RERB

8 JREEIEES

9 HEESLEDT1EME
10 TE/E#RE

1M B

12 REEIRET

13 358 (P[RR M)
14 AEIEF

15 FF1R

BitAiE
SEEE AN BRI IF FREIERIRT,
RAERNFER MRESRENRE MERA T,
LB/ T /IEEAREEH T,
BOEREEEAT R BT ERNRMEABSRELEZEENGE
RTEAEERZ I,

REMBHETLEMARBNERT, TERBEHENE

BfAETA,

FEMTEGER]REIE N UMRZ LR A# SR

BEMA R (BIERE) B, RF—ESaRatfinzeasn

BEAB A SEEARENER MR EREAED.

|
AHEEEAREE
A & AETERREA S HEE0Y R, EE{TETHRE.
P/ S S H A EUEC 51, HE0RIRH T B €t B R B R
EINUE AT BE BE A e o

B DA T BT,
HNFIE L TR _ERYE ith4E (EB,K)

EBFRRENENE D NEEST.
1§ B R R TAFMP

1. BEMAESE T AF AP sE LS (EB) .

2. IEMABNF AT, BERIEMERFEMRET TAS, FE
HEARES R SHE B (I AYIRIRES

RIAPELEDAE

1 IR TEMERRE 2, §ENARTRERTIZIERT.

2. BRI TE B,

EE T4 (EB)

—LEDEWALTE MR E —EE S = @4 BLEDISTENE S5,
BIER BN RIEREE.

RIZEE5H%H 26, BIFIRB B E 5. — B ELEDIET B LIE
BANFE, IETRFER. BB MR EERI A BIRFIR, &
BT a=tE BT REENTE.
ARIBESERRENENTIRER. CE AR RZ TENINEE,
BRREERESCRENSLBRNERBERMAEIFE.

1% (&F, G)

A EE SR HAEEE. BIERREASEFER,
EESEFRETANISEWE, WEFT.

A B . FREFIRMEE MM L,




FhEPx

% 2 HEE, BHETNOHSNE. SHEETHLE
2R, B EEREERLHELIRRER, EEEEEH
MER ARG RAREI AL,

ETAFNER, #EEIRRHEE), 2 TRRRKN, HEAGY

Br#t 888,

TANERAERBOER.

BHE‘EE?%(IJ)

T ARADEWALTHIER RSt R URERES A T RAOE ISR
TAEN BRI T R EP MR ME), AL BLEDIETIE 22 &
=i,

=04 1 BRBE

Eales TRESER TRIFLAR, BEEMEY
EHRARIIER.

A e ARG E M A TRERMHIGEE, FREHE

& (BES) B2k BB AR AR,
TESIERES RETE

I

{AEESF (EID1-D4)

B BlRMASEZNRE, FRUEERESEREALF
BYFTEE T, BRIET A EREEILL BR, FIE B H TR
BRI RIEIEF B BIRIIE I, B KT 4 EHR
ERIT, A FRET R,
RIERBF 14 EREEHTENTE, MBI REESEME, U
BERATFHEFIAFERSAEEFRERE, BRKHE
FEEAMIEFEELAED 16 HestmfaIEa KBNS
Fra7 HEeEa. A%, BN HESHFRELE 18 EERE,
IR ZRIER T BRI S AEIEFa0ES, LU HIREEE
ZEHITA,
EE:EDIMND4ET T AmIEFHERMERTES %,

R R R PR MHIANERH (BIC)
A &R B B IR AR AT I BB T REV A ER R
EIHETR (ERTRMEC) « B BIRIR FESEMN B 1E
o EHRECITEF, T2 8K TE 32 G LT 3B o
A E& B T AR, B ERERLT LT, R Bp#EE
BB T ATEL, AJfEGEHNSEE.
A ES A rEEEURIHBH—RE, I EHFHER R,
TERRBGINRE THRIFRZ LA, FIRE G SRR+ R EIMTH.
EEmN\EENEMEC, FEEU TS E,
1. BT AWEN T EitAE,
2. —FEEFENREER,
&, LURNFrBEC o
3. ECHHEN R € HA93/438T (192K) , A—FRIBSWIE
Bt EE~EER 7 LIKHESR, AR —FET LA SRE
BREREN, REHEEE BB HBER CNIARES
BT EBES EESERETH. B
4. EESEFER, BUE-FREFEER L —FE
RAEDER EREE, BDERHES.
5. BERMECH, FEE LIRS RIS T,

—FEETESRHRIEHE

EIE, &

18ET0EE (BA)

IRIESBINEAS S, EREENEER 5 REEGENIRERT,
EEEE GHER, BEOMBHNARESERE AL
A e B IRE AR RS, (ERT a5 EiE
FEEBH, L EIEE, SRR,

HEESE (EA)
ZIAB=—BRERE, BRZINEMN.
TR R TRSTREER A S RE, §
AxeEit,

ERREZIERE (RSHERE), FHHATALSHT2E

—ERATHEBRE RS 8 .

AUERE (PEHERERE) BN T EUE.

JERE (RBRERE) BINEHUE.
ETERENEER, FHEDREEERES A ERTR AN
B EReiRa.

=

1R1E

fEEREA

A BE BB TFLIE BB E

ﬁ B AR RERBREABGEZHIELE, EEITEMHE.
Hr /I B E EEEC (4 U, H50 B T B it Ef BE & i E .
BEINABNBIBE BB,

IEFERYFER IR & (BIH)

A EE . Bl MREANS G TR UIEFT T, B IEERE
HEF,

A ES: 5 T RINEMREANSGZHRE, TRERAR
TEF BB ER T Ao

RN T, ER—FEGTEBTF 15, —FEEAEIEFI4,
LUz e 8,

443K 15 53 FARA AN LE | IR B840 80

B R T

(EA)
SRR MR REERRR 3, LULRRME TR BER 1
WEERRERE, TREBERMER. CN TREAHBEE. BeR

PR SRR, FER(RLL.,

EREIZH @ BesRE TEER, BN T hRMHERE.
IR EMED (BEESET) , BRI, 1T T TAGAI
IEREUNRIZH
INHREEE) (B , HIREE
IR E R IR,

ERTHIZH P RS TRAKEERMAUE B2

ERIRHRE, B BB,

AR TEZRETRMNEERN L RECR TR GRS RN,

S i37

AR EREEnEEOET TAR, Er B TTAERERME

NEE ERIESHER, LIFHIREE,

hedz(LED T{E1E (EE, J)

Al = (B (&SRR e sILED TIFE 9 BEM(IE, e
FLEDITMEIE 9 MITEEIZHE A0 Ih TR, SREEER

SR, LR T TRA




FREP

B, TIEEm g =ic. iiB T AR TIFEZE10, 7271 19.
79 20 F20081RT 21 2 BsREIIH. EIREREEEFAR T AR,
TIREETE M 200 @RI PR,

5 RED, EEERMEERRR207 BB,

2057 $EIR @

BREA0DERN 21, ECRRLEEEFRER, TIEERE

HEREC209) 88, TE TIRIBIEIRET, B B BIEM R AR IR, A8

TARIEIER, AR R,

A B 7R 2050 iR R E A T IEIERS, SEMERIE
3, ﬂ*;%fﬁ@ﬁi"i[ﬂzéffﬂzkﬁ HILIEEBY I E. A5
EHERIEHRER .

A d\lbl.f 15 TEE M T IEEEH, AR A EET TIZHI%R
E_E, BRI TR B 5 BB R

A Al BB B S M T IFIS R, A5~ LT AR
Bt PIBE BTN S5 E BB ER Ko

ERTA(EA)

ﬁ & BEEA S EEEE, BSEE T 1R ASE,

A

Bﬁ&“ﬂf%au
REREERR 82 RBEEE,
HE S VTR AL R\ 8. 2 R AR R R P R RHE
RS

B BUEEIMBT2 R, BRI,

e
A FNEAZ T RFEEHRIXZIMGIRERKEE (K.
JBIEE)

nﬁ WJ/tEb

?Iﬁlﬂ%ﬂ
TN T ASE AN, SRR EEMNBIENREIAAR
RONBE M RTEZIR & ENHFL- 11N R E BRI
HIEEEL IR VBT, HAEHS, FIERNRE A,

1 BIRIERER 6§ BHIFAHUE. 2 REEE,

2. f@ﬁ%?%%%ﬁ ﬁﬁm@ﬁl‘]éﬁifﬁ AE—REAR BEEREMTT

BB NR S Z IR

{EEIRETROHE
FRIARs, AR E, ARBY RAEZSHE, #RBRIRT
HEEE
SROTTEM RIS T AP R EIEETER, ERIUERIR
BEEIE,
L g
1 IR EEFRSEH T
2. BRI T,
SER RN BOIEEE, FHA, IR A MRTEIE. FEFZ .
IEIEE. BEGHEEILIE BN R R, BRI, FERRE.
BEEATILIBATLIE, BEENZ BT BHEEE TR,
EECERRNEEE
3. NGRS, RhEE S mEEEE
REo
A EBE BEEASEE R, B RETE T 155
Tt EBTEEHME LB, sAEARE "S558, Bt
FHEIR,

TERTIR. 2 R RS,

—IRER, EEEEIFE

4. B ETEE T R SAETE 2 — 1R E 4R M R S0E 1), E138EmEF
e, 8550 B 0B, S EKEE oA RE.

5. @FREDTH, iTHIEENAEEE.

6. EEEEE, BE ERATHEBHNERTE. AZIFEREEEA
R, BX T 5, R E S A E SR R, 5570 Ik S iR BB 2 BER, &
ERITREN B A BB B — S 2BIREH,

7. ZREREER RIS, 55 ES S ETEMEIN YR 7)1 5
BETRFBEARENES

8. ST VTR HIEIRY, SRS BRI R,
BB TR R
fex A

BRIASETLES, SRS, WE TR LEMEENES, EEED
RANE, TR IRBNEE B RPEFLEXRITR B
LR, AR AR BEA E B GIIMER, FEEHE.
AR BRSNS LR —EE ML (5/32"-3/16"[4=K-5%
K)), AIERZEEBARTL (5/16"-1/2"[TIZKEIIZK]) o
AR EAYIEEEHES, SR LRSI,

TEAM LifF

BISENTLES, S e REE, A T A LR sEE S, EEEE

?ﬂy < ETEIRIFRIBEIT T, RSN F 00N,
PRI (P83, FEEAZ AL,

# T

BERECAERNERATLIEE & SRR A #EE.

1. FIRESHEEE 8 BEEPTHIRE/ A, Mt BIRFHRE
TP, HRTUEERIR & W= BT IRAR.

2. ZERIK R, miEFIEINa 28 A, DL HIRBE Rk aE
#58 FiRE,

STEEERAYES
HEFBA B AR LR R, B 3, AR TLIRR
TR DRI B REILEEIAT mﬁo
EARETL, RRRIHTRR THHRIPE AL TERTLE, 550
ENEANBIE R e BN TR 2, TR T
EHRTLES, HBIERERIA T, A7 TRANATHIER
T, #6SHTBE ST, SUBRTLBPIEE .

I %‘E

ENEBEH TARFHERE, A RAEH. SEHENEREN

BRIFNR, FEETERN T RMERTINER.

A EE BREEERREASEEHME, TEETEMRZ,
PR/ Z M EUEC AT, H70FRH T B 2 B 2R B R
EONABI AT BE BB G

B R EMAR T AT HEER.

e

ENEE T AERBEINGB.
J=ED
B Ig

ﬁ ES DR RIREZRD SN, BB RITEBR FEIER
1BHE o

& BRI FAE MR B BT, BIEITE R,




FREPx

BE IR BRI BRI L BB AE R T AN
BEES LA BB RS LIS B AR BERHERAT
BB BB KERAE TR MARETRIENT ) gty SEFLCE— 1375
B T T RN T2 R RS, 510029094633

Sl ISR, RAMOIE S BRI A BRI RIS

L S KA T R S A U 03 B S0

=8

AlEfC

A & 5R T DEWALTIEHBVED 2 5F, BBt AR FEZ 08
bR BIFE B R 5t o i I AR B 7N 2 B A B DA,
AL IER HFRN B G EEE, 2Em S ol EH
DEWALTHRERIECFo

EEATKIES, TREZHNSBRGNGER.

B FNsHEER (BA)

AR

A EE AERREASHZHEE, ERFTARSHET
48 TRANERE# Lo sE WL IE/HE T AR, BREH i/ TA
FIEHEETNES LS L. 5B TEE R EIA
W) eS i)

A & AERREASHELYEE, -7 (REE R #HHH)
BRET RS B,

EE E R EIRR I EEER, EEANE T RIR MR

# A2 FERERRIRITIEE,

Al RS AT ANEERSR 13 RETETANER—R), UEIERAE

FREAEFHAFERE. LK, EEHEETRRHEVET 12 0K

TR EHEARE, P A TR EiRfR.

INFEIRBR S TERK, SEiE T EE BT, B AR EEARE

— Ml RIS IR T IE R

REIRIR

E 7B A MAREE 09 A N BBt A R — AR S RERE

MHBERE.

ERMENE AP EEERRERBIAE, RIS R
B TR ERIBE R T, HERESM BN A EWF
Pl B A, shisshwww.2helpU.com.

A REERNEhAE
BHAERSO R BRESUIERERNTIFRHTESE
71, RE B, B IR S BV RS, BEERRBL S
Dy, E R RERR
EEMTENE, AR ERTEPHT,
2R F BRI, AR E IR EENRER N EE
Wik, 4R S RO BB AR AR Bl U A U AR, BBIB & T TR

ERIRBMAEE
DEWALT#EHE R LS BTN A B, RESN AREIRE TR D A5
B SRR TS (I RIBBRIEEAEE R LETHE, BT S
AR BT 1G] IR E & SR 4 &0 02-2999-4633,
EOR:

FINEEERESTAR) ATEENRE

#iE: AT TR BT RR 3355218

B 55:02-2834-1741

18



£ #oj=Y Satol

DCD1007
SsletcH

DEWALT ZRE MEHS Z= MM ZAAFEILICH DEWALT = @21 A
[=1

|
Shls Soll TE AEXE0| 71 e

1o

Ef= 5t ME Mg 2 st
7oz KelEotgtaL ok
7|= dlo|H
DCD1007
oy Ve 18V (20V MAX)
ezl /& 2l o=
FESt £ =g Cefold/AHE
=g
A 1 =2l/6H min’! 0-450/0-500
&5 ) =2i/600 min”! 0-1200/0-1300
A5 322160 min’! 0-2000/0-2250
S48
E3 min’! 0-8500
&5 ) min”! 0-22100
A% 3 min’! 0-38250
At £3 Nm 169
N 2 mm 15-13
zZi =23 59
=
Eaf &R mm 38
Q2 mm 38
EQIAE mm 254
eE=ani= mm 66
=X mm 127
=]
EQIAE mm 127
= mm 101
ABH|E mm #9(28.9)
Zm
7ol © & 7H mm 254
MxE
TG HIE mm 127

S| (HHEf2] T <)

1.87

ofl FelsHA.
E HENS LIEHAD, BIX[5IA] o, Ar2t

]

ys EefBiLIC

B3 D] QS PR Y EE MO 0[0fE A=
o
4

B2 LIEILICH M8

it
=
P
lo
fru
o
g!
ol

a5

Fo: HHo =z Plgiet HEHE LIEHAD, EX[5IA] 2o X
Zolst7{L 2 R4S Z2fE + ASLICH
Em: M| BYS Zelfsix| Y= HPIS LIEHHD 2X[5EA]

A
A
A

ot TjAtao] 257 LS = SLICE
A ZT PIFE LEFLCE
A
ol
A

2 PlEE HEFL L.

HME Z7 oM Zm
Z1: o] ME 72 e MISElE BE 2 Zugf

XIAIALEY, 8F 2 AFS elofA2, of2ff £Fet B
XAl Agts MrEX] YoM 2iE, Sx) /= A2kt

BY= =ole + A

201N ABE HE BT Bl 8ol F FF FRI0| s
T} I (24 HE ST L= FHA (PN HE Z7E
oJojgic

1) X%} Obx

a) EHPES Y sl A RAIGIHHAIL. =E/5171L
012 HEo M= Aazt 2H517] EELICh

b) JIHY A, JtA K= HI| 50| Y= ZLY th7]0]A
HE ZTE ME5IX| OiMAIL. &is F0IA SHXLf
TIAE Y E 2 = 220] E QgL

) HE Z7E X2st= S2tojl= 0/2loj2t FH AtEE0]
242 FAof F1710| £E0{2X] RSI=E SHIAIL. 10/
LB EXgis s + QgL

2) 7| oH

a) MF Z7 E2la= SHESt AX[sH0F EiLiC. E2{aE
OfH HENZE JHZ51X| OHAAIL, 5 HX|E HES 0l
CIZ o/EHE] E2|2E AFESIX| OIHAIL, THE=|X| L2
S22 & &40 YXot= ZHEE AlgaHH 2 2IE0]
S0i5LC)

b) mto]= 2, BIC|ojjoJE], HIX|, HZEn o HX| EBoj £0|
EIX| Y8 SHHAIL. 501 EE & /Mol g 2Ig/0]
0Lt

<) HESZTE H|L} &3 2Zoj| L EAI7|X] OHAIL. S
S50l 20/ 5017} 2 /50| #=0tE/L]Ct.




o
Hl
2

3

~

4

~

d)

e)

f)

HEE S92 C1EX] DHIAIS. TES AZ50]
HEZRE SBEIALL, TEE M HOIAM
5278 BX| YES FOISHUAIR, HYTEI} 2| i
2N YEEE AE LstD, Y22 BME E= 717l
IS Belol Sx| YEF Fo| YA, T} AN
9151 U1 271 PIB/0] FOFELICE

HE Z7E oI ASE UH= M2l LSl e oF
FEE MSSHINL, K9] 80| HEtet 7 AS51H
27 $I810] B0l5LcH

HEZTE &8 SZIM MEE Z2, HEA| £
XIEIIE AHSSHIAIL. =H XHEE] (RCD) 8 AHS5HE
20| gigio] SOISLICL RCD £ A83HH 2 220
sofsLct

A1H| 2k Argt

a)

b)

)

d)

e)

f)

qg)

h)

HE Z7E Y5 W= ZAE RASHT +Y52

2iE Fo| A MTET YHS ASHYAIL. T2
YefOI7IL} OB, &, XISHE B MEfOIME HE
ZPE MR DHIAIL. NS ZTE MSSH} HISt 8t

o o
£8 mol= Y25t Y2 P+ UL

N HE FHHIE AU, By HABS
HSSHIAIR, HEE! S0 S7 0pAT, 01 g
OFEish OtEi i §El B |7 50| BE AjE
A83121 Al 24 2Igl0] SofsLict

SIESIX 22 B THS WX, M L/EE HEE]
Ho AZSHAHLI ST SHLI 2EH517] Holl ALIFI7H
THE SUXION QH=X| RIS, AFIxI7H HE Lo
A= YEfOI ALIRI0) 27f20] HE Nefz S
BRE LU XIS B70 MAS SIS M1
LI

HE ZRE 77| Mol BE X 7| E= HAIE
HASHIAI®, &5 Z7C| SIF LEZof pIZILf 717}
BAKE0] Qlop BN S8 4 UL

P25 BE WX| OHYAIS. S SIE KMEZ MA
FEE SASHIAIR, OHEE A2 HS B A2 M5
BRE OKXIsIA ABE + UBLICH

Hpt o|R S FSHYMS. B ROILI HUTE
5171 DHIAIR, 012]712t3} 20| S3jol= 2E0f 2A/
RER RolsHIAS, BEEH R AT EE 21 bj2)7}
250j= 220 2+ ULict

BIX] WS & EE AIY AFS 93 HAI HBSE F2,
S SXI7} AZEIO] SHS| ABEID Y] HEA|
USHIIR, FIFI RIS AIB5I pix|et R LIS
o Lt

IIE XIE ALSEIOEM W71 o8O R olsf S|
HESIFAL ST OHH RIES TXISIK| YES SHIAIL.
_’l:l__7r59/§} py===] T/L\,A'IZ,LO{/ AIZI5F HALS O;;/g} _/’\_

oo

o

(=}
=

o Tyl

S SRS
ALk
HE S7 M8 |

a)

b)

HE S0 FE|E &S J15IX] OHAIAI2. siE Sz
= SHIE HE Z7E MBSHAIL. 262 ts S75
AlEst AAlE Lo WE XS 02 5850/
otdatAl ezt~ QgLct

AX|X| Z7LF AXIX] gs B2 HE STE AISstA]
OFYAIR, ARIXIZ Hof=/x] §= Ms S7&= PlgerEe
2[aHOF SHCt.

(9]

d)

e)

f)

qg)

h)

5) HHE{2| ST AL

a)

b)

o)

d)

e)

f)

g)

h)

HE Z7E ZS7ILF YMMEE B B
Holl M5 ZP0IM 2|5l Z2 HEA S22
ELI EE HE2] B E2SHIAIL. 0]215] 0 Okt
A= HE BV} M2 S YHS FoIFLIC
ALS81A| 2= HE ST of2loje] £0] $| 2= ol
BESD, M5 S E XA M0l G557 42
Atglo] HE ZTE i AISsIX| RSP SHIAL. TS
T £RIS UK 242 ABAP} L2 SIBfEILICE

HE Z7 Y AHMEIE SAISHIAIL. SFol=

SE0| YRE YOI} HIPIE, B T2 Y JJE} HE
70 S0 IS 01Y + U= JlE BE YEfE
HOISIUML. AYE SE0| U= FP S| Holl HE
STE FEelAAL. HE M= NE S7E Mz 2]
K4517] 0F YL

ZRE NTE YEE SAISYAIL. A I1EAI2IE
ofl2l51) & RAISHA BAUIS MEE 1 bRIS0] A
CHE 71k SOBILICE

gl x7A7} 28 $12S T245H0] 2 XIFo] nj2} HS
I, 24E U 37 HE 53 NSNS, 2 NS
HBNO ST} 12 B2 N5 FTE AIB5IE PIgE
Y80 LY 4 UBLICE

HE3 Fe BHS AZslT WES YIS SXI5tT 22/
II50l x| YHES SHYAIR, 0|12 H5 T T Pl
07 I%] Rt S BN OHKIt FiF ot BT B2IS HHIX]
st

U Fo| AtE

XA x| X720 SHSHIAIL. ofLic]
HiEf2] T SB0) MEE S5IS CfE E2] Taf B
A8 22 Bfe] 9I8i0] ULLICh

HE BRE MEE M= FHECE XHE0| Ut HEZ]
O AESIUAR. 2 HHE2] BE A26ID1 HAS
oI71L Bhafe] §IBl0] ULICh

HHEf2] BE ASSIX] %S mols S8, SH, 7], £,
5o 34 SHlL}, DX 2ol AZE + U= X2 F2
SHl} x| YEE Ha| SYAIL. vjEl2] SAp) ezt
SH42 HLF BTN SIB0] Uit

UHE(Z]E ZC} AHSSHH HF7H HHEIZ|oIA S| LIS 4
olooz, MRS DSIMAIS. A4E HES Z0= S
UOMAID, M7} ko S0fZt HP XIBE WOLAL,
HE2ZIofA LIS A= S5 SLsIILl S 98
QL

SUEAL) HZE HEZ] B = Z7E A5
ORIAIR, & MEfLf HEE HEf2ls o5 + gl
x2S Ho| S BY wE B4 Y2 opE 5
QL

iEfz] W = ZRE SO} FEE SEof 55K
OHYAIR, SHTf = 130°C 0/412] 20f wE e Zuis
2 QsLct

BE SH XES W21 HE2 B £ RS YA
XIFE e ol SEoN S| OIMAIL, HE5IA]
A X617 XIBE ] o] 2EolA SESH
HiEf2]7} 2801 SiAf $IEf0] Z7HE  QULich

HiEf2] EF0] 212 EA L QIF Aol EF7| Tl

ZI 22 AL,

"2t =5 2 Byl #I9l0] ELc

LIAf

20



6) F|
a) XHE RE JI2AP0F S wi| FES AE5t0] FH|
IAS sEelof BiLICE, ~ls & 22)0F ME S0
orxo] BEFLC
b) £&E HIEIE] TS FH|SIX| OMAAI2, iE2] T2
MEH = S0 Mb|A SFHANE SollMet Hais

2rofof gir.

HIE Lol st It ek 7=
- HE A Al FOIHE SIBSHINLS. 4S0) 1 F el AE0]

248 + ALt

. HE HES MSSUAML. SHZES L5
AgLct

. UWMMEIF SAT MNT HEY £ s SRS £8E U
=Y 78 ERHOE HE I7E FOYAL, HEt oM
HE WL} SSIETIS HElsle H2 §5 70 k5

4 222 SHNH Y} 2HE = ALk

YT E= |5} MSH WHE MBS0 SHES

ol DEEIT XIXISHIAIL. SH2E L0/t S0 o=

EoKY51 SHES YAE + YSLICH

EE e} HOHHS HESHAIL. Sini2 2 =2

I8 FOJ SOZILIC, OfELI= QIRtE 0f ST

5+ sttt

. oD HIES ZTE &5 S0 EAYFLICL 01 1) H2S

]
s
=
o
o
o

rn
¥
N

O 4RIy My My
o0 MWy Mo % o
lo Iy |
hu
ro

B
0z
o

. EE7c 55 S50/= £&S Yooz mlsfof ghLich, Z2iE

2 i £ 2l o2t 0= 250 2+ AsHC

Z E8 HE AMZA| 21 X|H

. EE HEQ| S} S S3Er O £2 452 HS5K
OHIAIR, 2014 SEHB0| EE6X] 2k AFREH SIXtsle
BIEZ} PRI R4S 92 + UBLIC

. B4 U2 AEZ CHYS AN HE Eo| 355
HESIES SHINL. f £ S0 SHS0] HE6HA] o4
TREA SIS HIET} TR BN S 4 ULICH

. HIES} YEMOBE S Jstn BES LS 5Kl
ORI, bIE7} 22l Tiel7{Lt 0120 &aElof

242 22 4 YsLich

~
271 I8 Ak

PRIE OF TS F45HT O HAIS ARSI = SHet
QB2 mE 4 YBLICL 0f2(3 ABS CSnt ZEU

. X2 AN

H2 24
- mE gEoz olst Ax| 24 9IE
- WHNEIZH AT S IS PIEI0] UBLICH
- BNZHAIBOR olBt M| A0 SE

= XES T HES] FHAR.
HiE{2|

LIS 37 18V (20V MAX) HHE{2| Dol AfE8iL|ch
ApMiet siE2| 2= HEe] ¥ SEH7| #FAH = FZoHAL.

1 =2 2X
1 BTII(N L NT ol Zetex] 248)
1 AlolE #E
1 OEUE HIE 20 (S dAAMa])
1 HE 33 (M dMlM2))

2|E Ol tiefz] = (N 2 NT tXoll= Zet=X| 43)
1A H8N
3 viE2| M, 87| 9 7|E giAas N 220 ZEE JUX|
Q&L HiE{2] Mot ST 1= NT 220 Z&He|o] K| &Lt
B 2E0jl= Bluetooth® HiE{2| THO| ZEHEIL|CH
Eh301: Bluetooth® Q= 0t 2 2 1= Bluetooth®, SIG, Inc. AR-2|
SE MHO|H DEWALT = 2f0[t1A 5tof| 0[2{8H 025 AFgEiLich
7|t &1 2 o= iy AR AL
28 3 2YE Qe I BE EE A9 &4 0F

SIS,

< AE [0 AlZtE o] E AE HFME &l SA[SHYAIR.

STl EAIE O3

B0l Crgn 22 a=o| YBLC

tE ol AtE 2YMQ| i8S SAISHIAIR.

=
JU=)
2
He
1o
olo
>
Qi
A
a
s
>
fo

0K 0%
mx &

08
M
o
z

FD: {5 7 EE M5 79 off HEE Hf
HESIX ORI, FZO| TiEIHLE (A &S EfE
2 QgL

TYE

1 HiEle] o

2 di{Ef2] sid| HE

3 JtH & E2[ AQR|
4 3/ 3 Mo HE
5 Do MeH zigt

6 7|2|A

yAE= =l ]

8 & MEHY|

9 3|HY LED XS

10 %S HE

11 HE 55

12 ZZF LIAL

13 HIE 28 (4 AAMMz)
14 Afo|= sisS

15 0|2l oS

21



B &5 220IL V1ot oy =

AR ORI,

0l SY/=2A0lel/30t SBE T S BTULLC

021017} 0| BTE BIXIX| =S FHAIL. FEO| S HLXIH

0l BRE MBY U= Z=Ate] K= st TREILICE

- OfRI0] W k=0t 2 KIE2 OfRI0|Lf O} AIBSIES
SZAEIR| UUBLICE 0J213H ARl ABE T 20|
HCEE]

ol MzZ2 EW% &%‘X\E Al
St

EE= 7|&0] & H g2 E= g 530
MotEl Ak (013|0I EE) 0] AIEE 4= gigLICh o] MZt

Sl 021012 2Xt Fo{ M= EU

ETTES S

7 Y2

A:
LY

A FYo| fI2E £0l8{H S5 FolA Lt
iz HHIMEIE X7/ &% 57| Hoj S7E 111
HiE{2] HS 2alstHAIR. S0t 2iAl | 2E55101 R4S
ge + gLt

Z1: DEWALT HIE(2|2f SX17] BF ARZSHYAIL.

S70f| HHE{2] = & 2 XA
(a8 B, K)

A3 HiE2) B D 0] 2AFIS| BHEUSK| HHOISHIAIR,
HHE{2| B B S ul
1. HHE{2| S B+ SHE LHE Q| 2f|of| skELct (2E B).

2. B70| BiEf] Bo| Zins
ELE PPN

‘
E
0
I
i
3
K
I'O\‘
I
2
e
2
I
ki

ST0IA HHE2| HE E2lstH
1. HiE{2| 22| HE @ g F21 Z7 HSolM HiE2| TS

ErEr5| Fot U,

2. HiE2| WS SH7(of St

THFEA|7 HHEI2] = (OB B)
Q= DEWALT HHE{2] THojl= HHE(2| THO|| Lo} Ql= SH 52
LIEHL= 3 70l =M LED EAIS22 & HE AH0|X|7}
0] ASLICE
A2 A0|XIZ X535I2H HE A0|X| HE 26 S ZH| F24A2.
=M LED HAIS 3 77 REtE|o] HRIoZM SX xra Axs
LIEFRILICE HHEf2] ZH0] AE T7HSEH AR DI2tole HifE 2] Zhf
HEAAZE AHAXIX] 4o 2 biE2|S xHE™aHoF giuict
FHu: SEEHA = HiE2] Tol ot U= B PSS UEtil=

Y Bt 379 7[sHS UEt= 20| ofLo MIE F4E,
& 8 AE AEXe 20 et HAEE 4~ UG

3 (a8 F, Q)
Bz 0/212 510 £3 SZIQLr). IS F0lelD
T 20| g4 SUI2 XE QRI0|N Yo T2
EHES| e A2,

Za: FHrff siE2| Lol F7E 1

fm

FoIXA| OfAALL.

. E3b B HlE9} BRislo S20| MY bISY
Salelc 52 blEs} SR s M2 HES 5510
DE= 26 U 7(0f AAH| FT) BY 27 AYS 5=

=4 E35 2Folo ¢S
o BRI Ao Yo HIETE A EEez §|Ms
STt 2T AR[0f AT AA| B BEfo 2 31
o B X Eae v gekeduch
51 wx) AAH” (28 )
0] E70{= DEWALT 3|& 2X| AAEI0| EAL Q) |
Jls2 3o S2Us UKot et 4 Z1E S CL
HH|

2
S YX| AARI0| S EH B | ED HA|7| 22 7} BSELUCH

E

olciAlole] It sz

OFF 277t BTE [SY @ BE Fn
Hysoz o XAS mEpAe.
HEBILICH

MM S BM WX M B A= Kl
WX AAHl  E2liE saUc E2iE

Al |
YIRS CHA =25 377t
HAMo 2 R=5i HAIS0]
HEFUCL

Y=

A

gHE (2 D1-D4)
paing —rt—’*o’Q PIElS =0/2{H g4 A0|= siE0]
SHIEA MX|E YEfE STE ASorAIL. 22X
Lo D XM= =of S5 eHS0[ 0]112) A H|o{Z0]
HEYE + UAsLC) MoIE FoiafolH L2 ZHE
ZOLA2.
A0l = A4 2 710{ #Hlo]A MHO| X*EID1 RELHO| E=
%CQO\ AME0| 7Hsotes of2f fUXIol MX[E 4= UELICEL AMol=
HES MX2|2 3|TAIZ] & M 5 JHEXt2|o] £2 16 on
O M1 710 AHO|A At 2l 5icto] =5 & A7 1t 24X5|
o= nix| Sl Yojof ULk 12 OIS HS 12 A8 2 AP
gge 3 29 Wi S2 Aoj= SES HiEs) DL,
A £ Aotz s aglel W Zof A= Alol=
Hss e ’.;MSZ
SQArEh 18/ D3 2 D4 = = S50 2H
HXE BRSO

= e
7|2|A& =oj| HIE E=
M x
Mx| (2B C)
A Zm: Xo| gt BES Fu ITE AHM EZ HIE (£

ZIEF AMIA2]) & 0|21 SFX] OfYAIL. X0] 2451

BY= 2= + AgHr) dMMelE #HEg il= g
E27 AQIXIE Ha1 FRIM STE E2[5HIAIL.
1 Z1E xs517] Hojl g HIEZF QrEIER]
SIOIGIYAIR. SF0IA =28t HIEZ} Flof Lot 42
%/% A OIAL/Ef‘
Fa: & 22|52 Algol0] Al Bitl Blgfez A=
Ze/6tH 7|2|A 0| & SHMEHCE &S A SEfofA
=510 F7[2|A Fo| o|=x| LA FHE £~ QU

2 HIE £= T[E BAIM2|E Mot T TS T2HA L

2 Mxlot YR E

AMIX 2

>>

In




ok

eyl

= &
OHMMEIZ A28 4 9|2 0tE &p|HE

T
i lo
ﬂ
Ir

Egud = s aUs
Al gil getez E26] Sguct

3. MMM2|S & 6 of o 19mm (3/421X)) = deletn o2
Eo2 ZHE 2 HHloIM & o2 M L2872 T
AA ez S Bl 2L Ho| 7{el Z0X|H
D2ict= A2|7F SEUCEL Jhset o 1 ZR0IHA Q. SF0llE
s AWS ®Ha RV 20 AsUC 01 Salf e
toz Mg g1 FE + AsUTh

4. ¢tEoz A S2lEE U of o= S7E &1 Fltist
ZO|== A Z0|YAR. 2 of Al Bty efoz =2|X]
ORAIR.

5 MMM 22lstT 2] 1 BHARF 2 HIE BrEstuAle.

Do Med (8! A)
Do Mey 2t § = HSE K20 tet SHIE AE pES
MEShe o ARRE 4 UsLIch
NI Yot 7|50} slAmel M x| Z2ls
SIFBLICL
Fm: =c e 22t 2 of YoBt £2lo| ZA/X]
BLICH TiEslof 22| S2o] g ZRAR HISZ0]

gt 4 QgL
2 EH (72l )
= thfds flall Ml 7i| £ d8E Mg
s SO £ES HEGHK| YA, £E2

x|

&

HAGSI7| ol e St o] GXIeI=S AL,
=)

. BE3(F1
ST £
SIxI0l 2ES| =
A&gH E2|H A

AlSH
A2 XIH

ﬁ B OKKI XA ML SHE PSS EASHIAIL.

A

fom
bl

o 39
U e
W A
I
Lo
~ o
e
o >
o fo
0N
> 2
> T
b b
ol

=
>3
fo

da:
Za: ztst M 8o YEE Fol2{8 S7E Ft7 L)
B312 = HMMEIE XAH/Ex[517] Hol| ST7E 111
HHE(2] BE B2ISHAIL. S0t ZAp| A&E6t0 HAE

ger + AgLict

= A O]k ( al )

Hl': — 'r'l | as H
Za: Azist 240 22 F0/7] sl g4 18/ 2/o]
KESH & XIS AESIAIAIL.

B 4715 YO PIEIS B0|2P ZYRALLS BIS0|
CHHI5H01 BHY EHEFS] EIOLIALL.

SHI2 & 9Ixl= =2o| 15
]

=X2 A

T ==

&
=453 1T 02 22 501 #SA42 T ojof BT

0

714
Hlof

A9lx| B 2

ARIXIE H Ol

ol

&5 Eg|H U Mukst/oulst
HE (2 A)
Y20 =™ S AXAL ARLICE . E2|A

SB42 3T 400} HORIUCL B0l

20|27 A0 AUFUCE E2|A ALXIE 25| =2 Ho|
EN =S

F S|lT/A 3 Mol HE @ = 72| 3T

o
£
1o
¥
5
9'\_\
u
o]
]

%
@O
@
o
sl
=
=
0z
oo
o]
R
o
o olt
il
a2
|m
o
M
[>
10
Rall
i
i
k2l

i
L]

o[> o
H o H
>

>t o

b
o
N
n
1
1
0

MR o I
o 002 2 Jon
i A

N
o

L

S
inaial
i

5

HI

o HE N
n Mo

nx

(0}

rlo

n

o

HI
in {0

In

o
2lig
il
e
bal
o
Ini
AR

S =
Chs OFRIEUC 2YS0l 71X & 2 Holl = &

> B>

b
e

F

J

> B>

0z 41 o
%) 0.
i

= K
2
20
rr
[0}
0
oo i
~
QT
oz
0

T
o
iy
i

0
0!

O jo
I
I

fr £ mo

do
2t
i

i3

i
M
0z
fo
=
x
)
i3
>
0j0

o
i
0
ol

ton
[l

~ 1z
or H
o
il
184

Nl
=
)

o>
C

3

3!
)
n

2 o
14
s on
rlo
vl
oA
1}

o
2
>
T

< o
=
o o

met
= 0
[m
u
N
i
Ol
(=}
=)
el
I
o

=g

I
>

P st E2fA

i
Dl
o
uo 4
0
@
o
Hu
&
ol
S
]
£
il

UG
Qﬂ

0!
N
2!

o

o1

4

]

0o

>

gt

_O'L

2

i
T o
el
o
rr
0
0r
i)l
ro
o
0z
=)
=l
A
b
50

o
Jon
™
gy .
oo
S Ho 13
oo 09
e X
2101 ofn
M
o
m
(S
N

I
i
on
N

gl

In

8
rlo
OH 2
o

il
=)
30
rr
k)
14

n
T &

e
oY
o
4 Ar
o
o
C
[l

f. E2A
A

T uch =52 EalA ARXIE
77

i S
. AIRSO0l 7iX17] 2 2 Fofl & ¢ sl

N

8ol o2

=

0

27 HYSS A EE 20 £ BES MSSH= St
YE SASAHLE =N} WE HCHE + U= FIRI0]
SIS WAISIK] OHIAIR, &2/8t = 242 212 2
ULt

Fol: IR NSO S U= Zaf HolxIHLY
o1& /810] gl OFEE HO0| TEEOf YA
FHOISHIAID,

F9: c22 MYSOR Agsly| Mol HojH =E
WAEIE HHGIIAIL. SHOILE TSt TIsF Lt 2
LIt

A S| 21 )
= (:’- 2l A
3 BAo] 23S F0l2{B, 514 IXIS0] Bl
Hilo] QU=X] BRIGHIAIR,
3 5|7 rErS | Fof

IX|& WDEX] Z|Ck2]| &AL

N KoY

gt ZE7} 2HH5]

Jall)

0

23



27| 8 S HHSHIAR, AE Mey

FSESSIESINIRR

5t
xolg 28s17] Hol
S o =
« ZHZESHHIELL MRS Mol dRIshIAR. RIIE o) HIE
[

« 0| STE MESIN gA 719 e BEY 24
(HIT, a2 5) & 2g/67{Lt eI AL,

.« olfg erdo] 22 2lsty YA =gt BIRX]
OFAI.

235 715

7lstel S+olle cefet 2t 27|19 AHE 20111 H7H6H |

et 2 7tset E3E 3E SR AsUCh 2E M

ZetS of =Xt 1-11 2 LHAF Z017| 9I8t £3 YIS dHst=

ol MEEUT Zetol XAt 2458 EFVE 501 715 JHset

THALZE AHAZLIC,

1. RE MEf Ziat 5 = 25t fIXI2 SELCL 22 Mes

EESCISNICE

2. A7 SEHEC| k= Zolof QHEtE mi7iX| BIES
A2510] ZIMoZ oS Jlsl= E2|H AQXIE ©2LCH
ASLE Sato|sol chet HEARE

. W2 E3 MyOoR X OIS O 52 £3 4FOR X5l
TR0t AL A4S YXIFHIAIR,

N

- RE e Zeto] MHEst

T2l HOIX| = YHOIN HES AR,

r
H
i
Y
[
ol
N
1o
g\:w
[>
lu
it
°
Ind

=1
cgaf
1. 25 Med 212t 5 & £2l 7|52 SEUCH BE MES
HEL PN
2. E2 HIES ZAE0| EAFHAIR.
#u: 271232 =2 HIE B ASoYA Q. SXiel 4%
EQIAE C2 H|E, AN0|S HIE, @74 HIE, X 22 H|E
TE 7Y B2 ASAIR. 349 ZP EQAE cHHE,
AR HIE, FHI0IS & P B BAS ABSHIAR, £
HIE= Mdet FEI Ht 2M2|E AlEsto] 34 ZHo
Z[X3}e|0f0F BiLICE
3. Hot= Hololl =2 Wi7iX| HIEQL Mo ARZ Jick=
E2[H AQXIE UL

Zm: R 2IEiE F0l2H P4 SXF0| DHEL
EtErS] DEEIREX] SOISHAIL. Y MR2E CZFsH=

&R M2 2YE BX[op| Pl 2 e ERE

>

AESHIAIL.

4. BN BIES YRMOR YRISTISHIAIL. £ BIETE 4
SC= S0 UBS NBokE BEIS HA| A7IAL HIES
HAIZDHE A LX| 0RIAIR.

5. £2o| 8IS SA2 Hofstzid Yoz BT CiLts|
HoMAle.

6. SZ0| YEE PP, YHEOR ML LRI RS
ABE)7| G2YULICE E2IHE SA| sixlstn, Ba2oIN =2
HIES RSt Ad RIS SolsiiNe, et caS
AS51211 & 0 S214S 7t TX| 0RAIR, S20| A4E
+ s

7. M5 B M= 0SS xlAsketelt 22| Jeikls YEe
Z£0|1n FHO| Opx|e} &2 BES Sl H|EE B2
ST AL

8. =4 & 7HOIM HIES ChA| ZE 1l ZEHE A& &S
AlZIMAIR. 22 gixjoll =F0] Uk

24 cay

L &2 cES MEehl 370 det Y=E ThottA [
o2 JVIAYLCL 34 Fol FE31n 7Ys sE2 MEst
=2 S0 LEEUCL 245 S2EY U 2A ERE
AMESHIAIR. o 2l= Al =2 Zal0F sh= R ZsYLC
E3: oflsd 219 (5/32" ~ 3/16T4mm ~ 5mm)) € £0H AH=Z
= 2 7Y (5/16" ~ 1/277.9mm ~ 13mm)) O &A oS 4
UELCh

I A RENE AEY = R ST 2X] =S
FOlsHAIR,

=0 suy

el a2 oS AEet S50l At UHS JtotHA 2o
SHOZ ZUIAIZLCE 20| 8E 7tsH0] A= 89 & 342
A9 2 A= MESH =2 HIEE AR gLk EMX7| 12
AAEE LIFEL R BHYF0{0F BiLICE

SQME: 57 CYY XS S0/ JMI0|E Y £ ME HES
NgBHIAlL,

1. A ME7| B S AZ5t0] ot 4=/E3 el
BT B0l H=9 £ YXINYLCE B Mef 2ot
£ sfo= 7|52 S2U,

2. E217{2 97|70 sjoiol SR8 YA TH510f soi7t TH=sh|
£7171Lt BIE0IM "H 5HX| YES BLICE

s =2i2ofl st T Al
5 (=1

- 4R e Eg el oYY 457t Laix Bigsn o2y

T LS =20
£t

i
rx
12
ol
oo

Ir rlo

=
. ROl BoET RUS 0SS MU c2UY 48

LIEFLICE

. HIES M| Zzio2 RXIAIRA Sj2 SHELIC, SBA
HIS0I S8 22 5| DRAIR, BIE BRET} of

S22k Lafd 4 UL

o U2 THS £2 W s =01 YOX[7] AXGHH STt Al
ASsHe HEOIM HIES THOIM BEXHO2 &7 TRoj
oHHE MAHsHIAIL.

X 25

HE BTE 2480l AESR HYI2 Assi=S

HA|ASLICE XEXQI PEEAR XME2 HESH 57 22|t

7| ol Aol Haf st

ZI: y2E M| R0 Y5E S0/ ITE AL
BEE EE YA HA/ERIE] Hol Z37E 1n
HEf2] B BaSHIAIL, BT} 2P| M550 RNS

ge + gLt

>

7| 3 HiE2] H2 ol 4 s

24



QS EH =X oH
T=od Sl_'lo HHE‘IEI =
TS 7= F7F 20| HRoHK| U ool & &g 2ol thal 2ot &e 2=l

SO HIESY BEE F4E b= 84 59

oK

Bt SIBIOES Hrf AIBSIX| DHIAIS. K| RO PN
2igt 220 MSE MR} OfHE <~ UBLICE 20 T
S 28 -8 SN HOFMAIL. ST LIR0] %S
Lol ST HES Ao Has Y52 i FSLICH
SETE 2xT Foale vigs sell W/EE MEe 13
4 UL Bl MAS NS
A
=)

ol W7l DRASS AZ51AA

> > »02'.'
b
S oy oM 0o oy X oM
o K

.+ MS/sHiEzZ|
S0{oF g

=

ol

to

r
i
0

SM oA 2] HEZst7| Plstol e
AIg Rt O 8l HiZ| Al
R HA U Sols BIEA| BOIE MHIAMEOA S85H0F BHLICK
RH0| g= RORRE| W AEe| Hu| U 22l Aol Ry
I8 U 20[0lS Zaht 4 UBLICH 772 DEWALT Al AME|]
I Bl SRE MU S Mafus,

Hi— =

A Z1: DEWALT 0flA XSat= AAA2] 0/2]2] A el=
0] X|Z0lA HIAEEIX] 2tesz 0] Z+2 &l7 ol
AMAMSIE AESIH 2lelg =+ UZLICL B Y=
Z=0/215 DEWALT — FHZ& M A2|2F 0] MjZof AE5H0F
gLt

S MAA|of Chet XEMSH HE= Tl Li2|Ee 2 2olshyAlL.

(it

= 0933) 2 2OfFHIAI.
WE 3 ¥ HE 2] (O A)

S HMIME]
Za: Y2 Yol YiES S0/2H ZRe| HE £3

B AKS510] B2 MEO| STE FHMS, HE £35
A85101 BTE AIZOIL} SHO| SHL DH5H= o
AS3HX OAL. 3728 0f2] Plof ajL HE 0]
2712 01 X OjEAIS.

0 B 4245t Y0 IBEIS B0/2HP UE $38 THGH=
LIAZ} EHEHS] DREIRHA] SIIGHIAIL.

SeA: HeSall HESYS FAGPIL BHE tols H3E
LEA 2 B AIZBHAAIS. LIS EHEFS] ZOIMAI.

He $30D o vlE 28 43 2 ALTO| T Q24|
NBIIS Sfsh HBE LIAF A2 2 AL3to] 370 ol Rare
+ QgUch He $alt e 20| Ma BRSIX 4 B9
BTOIM AR 4 UL
e $3LtH|E 2US 0155 012 DHGIT YU

H7Agt = o250l ChAl ZESHYAIR. LIS EHES| Z014AI2.

>

rigk

A HS

g2l 7. 0| 7|57t BAIE ME2 tiE2IE Yot 7HYE

M| 7|2t Bl M2|5tH QtgLICt

MEat tiEl2|oll= AL MeE =1 11 XHol| thgt
N 0= = 4 Qe AL Zeteof QELch SiX| 7ol
et X7| M2t iEl2lE 8ok, XIMEH LI82 TS0l
folst 4~ QlgLICt www.2helpU.com.

Jlor

=3

x X a] A
DEWALT = TS0 A 7H 2 8%0]1 M=2[E & = Mu|AS

o
XIS MEIZ 2Astm QLo

FIXIE LOrEH, HE
SHO|X] 4 & 7|EF SN
T 20| ALE0| QoA

2l 9|
HiE{2] W2 THSHGHOF BiLTE HIE2] 4~ CistH 8td 25
AHRHOIIA HiE{2] WS H7 [SHYAIL.

e = R R R - HiEl2l TS TS| ASSlT H £ B0 EalshAR.
2 So|5kAl o -
B0l ZEBHEMS . 250/ FAK= KBRS 4 Usstich o] XIS HoyEo|Lf
! OIMEkn 22X AES Qo M| ME 2TFE XIS T2 ME[Z JPY7HAAIR. AZIE iz TS
Kol 7 XIGHIALL. TR E7iL o] H7IgUc,

« ZARMO| HIXI= A URol= MIE E= diE2lE 2akstA|

fQlo| gt

!

S HIER] Al 7 E ElE EHaol

ge 2¥otr| fletod MiEel |,

25| S2 SHOIE 4 UBLICL 7IEF MulA
2 AttialZeonn| ] K| RIME] (1577-

25
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BOR/DRIVER/IMPACT DRILL
DCD1007

Selamat!

Anda sudah memilih perangkat DEWALT. Pengalaman selama
bertahun-tahun, melalui pengembangan dan inovasi produk
yang mendalam membuat DEWALT menjadi salah satu mitra
Terhandal bagi para pengguna perangkat listrik profesional.

Data Teknis

DCD1007
Tegangan Ve 18(20 Max)
Jenis Baterai Li-lon

Kecepatan tanpa muatan Bor, Driver/Impact drill

Kecepatan 1 bor/palu min” 0-450/0-500

Kecepatan 2 bor/palu min” 0-1200/0-1300

Kecepatan 3 bor/palu min” 0-2000/0-2250
Tingkat Dampak

Kecepatan 1 min”! 0-8500

Kecepatan 2 min”! 0-22100

Kecepatan 3 min”! 0-38250
Torsi maks Nm 169
Kapasitas pala bor mm 15-13
Kapasitas pengeboran maksimum
Kayu

Auger mm 38

Paddle mm 38

Twist mm 254

Self-feed mm 66

Hole saw mm 127
LOGAM LEMBARAN

Twist mm 12.7

Hole saw mm 101

Step bit mm #9 (28.5)
PELAT BAJA

Pemotong lubang berujung karbida mm 254
MASONRY

Mata bor perkusi karbida mm 12.7
Berat (tanpa unit baterai) kg 187

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya
cedera, bacalah petunjuk penggunaan.

Keterangan: Panduan Keselamatan

Penjelasan di bawah ini menerangkan tingkat bahaya masing-

masing simbol. Mohon baca buku petunjuk dan beri perhatian

khusus pada simbol-simbol ini.
BAHAYA: Menandakan adanya situasi berbahaya
yang bisa segera terjadi, bila tidak dicegah, akan
menyebabkan cedera serius atau kematian.

A PERINGATAN: Menandakan adanya situasi yang
berpotensi menimbulkan bahaya dan, bila tidak dicegah,
bisa menyebabkan cedera serius atau kematian.

A PERHATIAN: Menandakan adanya situasi yang
berpotensi menimbulkan bahaya dan, bila tidak dicegah,
bisa menyebabkan cedera derajat ringan atau
sedang.

PEMBERITAHUAN: Menunjukkan kegiatan yang
tidak menyebabkan luka pada diri sendiri, namun bisa
menyebabkan kerusakan pada harta benda.

A Menjadi tanda risiko sengatan listrik.

A Menjadi tanda risiko kebakaran.

PERINGATAN KESELAMATAN PERANGKAT
LISTRIK UMUM

PERINGATAN: Bacalah seluruh peringatan
keselamatan, instruksi, gambar penjelasan dan
spesifikasi yang disediakan pada perangkat listrik
ini. Mengabaikan seluruh petunjuk yang tercantum di sini
bisa menyebabkan sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera yang serius.

SIMPAN PANDUAN INI JIKA SEWAKTU-
WAKTU DIBUTUHKAN

Kata “perangkat listrik” yang terkandung dalam peringatan
merupakan perangkat listrik (berkabel) yang dinyalakan dengan
sumber listrik atau perangkat listrik (tanpa kabel) yang dinyalakan
menggunakan baterai.
1) Keselamatan Ruang Kerja

a) Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area
yang Tidak teratur atau gelap berpotensi mengakibatkan
kecelakaan.
Jangan mengoperasikan perkakas listrik ini di
lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya
ledakan, seperti di tempat yang terdapat cairan,
gas, atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik
menimbulkan percikan api yang dapat menyulut debu
atau uap.
¢) Jauhkan anak-anak dan orang-orang di sekitar

Anda saat mengoperasikan perkakas listrik.

b

=
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Gangqguan dapat menyebabkan Anda kehilangan kendali
perangkat.

2) Keselamatan kelistrikan

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
soketnya. Jangan pernah memodifikasi steker
dengan cara apa pun. Jangan gunakan steker adaptor
apa pun dengan perkakas listrik yang dibumikan
(diardekan). Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang sesuai akan mengurangi risiko sengatan
listrik.

Hindari kontak badan dengan permukaan yang
dibumikan (grounded), seperti pipa, radiator,
kompor, dan kulkas. Risiko sengatan listrik dapat
meningkat jika tubuh Anda bersentuhan dengan
permukaan yang dibumikan.

Jangan sampai perkakas listrik ini terkena hujan
atau terpapar di kondisi yang basah. Air yang masuk
ke perkakas listrik akan meningkatkan risiko sengatan
listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali
menggunakan kabel untuk membawa, menarik,
atau mencabut perkakas listrik. Jauhkan kabel dari
panas, minyak, tepi tajam, atau komponen yang
bergerak. Kabel yang rusak atau terbelit meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Bila mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Menggunakan kabel
yang sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika penggunaan perkakas listrik di lokasi yang
lembap tidak dapat dihindari, gunakan suplai

yang terlindung oleh perangkat arus sisa (RCD).
Penggunaan RCD akan mengurangi risiko sengatan listrik.

3) Keselamatan diri

a)

b

=

c)

Tetap waspada, perhatikan apa yang Anda kerjakan
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik. Jangan mengoperasikan perkakas
listrik bila Anda sedang lelah, atau berada di
bawah pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan.
Kelengahan sesaat saat mengoperasikan perkakas listrik
dapat mengakibatkan cedera diri serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
alat pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti
masker debu, sepatu keselamatan antiselip, helm proyek,
atau pelindung telinga yang digunakan untuk kondisi
yang sesuai akan mengurangi risiko cedera diri.
Hindarkan menyalakan alat tanpa disengaja.
Pastikan bahwa sakelar sudah dalam posisi mati
sebelum menghubungkannya ke sumber listrik
dan/atau baterai, mengambil, atau membawa
alat. Membawa perkakas listrik dengan jari Anda masih
menempel pada tombol atau menghidupkan perkakas
listrik yang tombolnya masih menyala akan berpotensi
mengakibatkan kecelakaan.

d)

~

e

f)

=

9

h

=

Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas
sebelum menghidupkan perkakas listrik. Kunci pas
atau kunci yang dibiarkan terpasang pada komponen
perkakas listrik yang berputar dapat mengakibatkan
cedera diri

Jangan melampaui batas pijakan. Selalu jaga
pijakan dan keseimbangan dengan baik. Hal ini
memungkinkan Anda untuk mengendalikan perkakas
listrik secara lebih baik dalam situasi yang tidak terduga.
Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan atau
rambut panjang dapat tersangkut pada komponen yang
bergerak.

Jika disediakan perangkat untuk sambungan
fasilitas pengeluaran dan pengumpulan debu,
pastikan perangkat ini dihubungkan dan digunakan
dengan sesuai. Penggunaan alat pengumpul debu
dapat mengurangi bahaya yang ditimbulkan oleh debu.
Meskipun sudah sering menggunakan alat,

jangan sampai lengah dan mengabaikan

prinsip keselamatan alat. Tindakan ceroboh dapat
menyebabkan cedera parah dalam hitungan sepersekian
detik.

4) Penggunaan dan pemeliharaan
perkakas listrik

a)

b

=

c)

d

=

e)

Jangan menggunakan perkakas listrik dengan
sembarang. Gunakan perkakas listrik yang sesuai
untuk aplikasi Anda. Perkakas listrik yang tepat akan
bekerja lebih baik dan aman pada tingkatan kerja yang
telah dirancang untuk alat itu.

Jangan gunakan perkakas listrik ini jika tombol
tidak dapat menghidupkan dan mematikan alat.
Perkakas listrik apa pun yang tidak dapat dikendalikan
dengan tombol adalah berbahaya dan harus diperbaiki.
Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/atau
baterai dari perkakas listrik sebelum melakukan
penyetelan apa pun, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan pencegahan
untuk keselamatan seperti itu akan mengurangi risiko
menyalakan perkakas listrik secara tidak disengaja.
Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan jauh
dari jangkauan anak-anak, dan jangan biarkan
orang yang tidak memahami perkakas listrik atau
petunjuk ini untuk mengoperasikannya. Perkakas
listrik dapat berbahaya bila digunakan oleh pengguna
yang tidak terlatih.

Merawat perkakas listrik dan aksesories. Lakukan
pemeriksaan untuk mengetahui apakah ada
komponen bergerak yang tidak sejajar atau
bengkok, komponen yang patah, dan kondisi
lainnya yang dapat memengaruhi pengoperasian
perkakas listrik. Jika rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Banyak kecelakaan terjadi akibat
perkakas listrik yang tidak terawat dengan baik.
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f) Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong.
Alat pemotong yang terawat dengan baik dengan mata
potong yang tajam, akan kecil kemungkinannya untuk
macet serta lebih mudah untuk dikendalikan.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata bor

dan sebagainya, sesuai petunjuk ini, dengan
memperhitungkan kondisi kerja dan jenis pekerjaan
yang harus dilakukan. Penggunaan perkakas listrik
untuk pengoperasian yang tidak sesuai dengan tujuan
penggunaan dapat mengakibatkan situasi yang
berbahaya.

Jaga agar permukaan pegangan tetap kering,
bersih, bebas dari minyak dan lemak. Pegangan dan
permukaan pegangan yang licin tidak bisa digunakan
untuk melakukan penanganan dan pengendalian alat
dengan aman saat dalam situasi tak terduga.

=

9

h

)

5) Pemakaian dan Perawatan Perangkat

Baterai

a) Hanya isi ulang daya perangkat dengan pengisi
daya yang ditetapkan pabrik produsen. Pengisi

daya yang cocok untuk satu jenis baterai bisa berisiko
menimbulkan kebakaran bila dipakai untuk isi ulang
baterai lainnya.

Pergunakan perangkat listrik hanya dengan baterai
yang sudah ditetapkan secara spesifik. Pemakaian
baterailain bisa menimbulkan risiko terjadinya cedera
dan kebakaran.

c) Ketika baterai sedang tidak dipakai, jauhkan
baterai dan benda logam lain seperti klip kertas,
koin, kunci, paku, sekrup atau logam-logam kecil
lainnya, yang bisa membuat koneksi dari satu
terminal ke terminal lain. Korslet terminal baterai
secara bersamaan bisa menyebabkan luka bakar atau
kebarakan.

Dalam kondisi yang berlebihan penggunaan, cairan
bisa keluar dari baterai; hindari kontak dengan
cairan. Bila tidak sengaja berkontak, bilas tubuh
dengan air. Bila cairan mengenai mata, hubungi
segera pertolongan medis. Cairan yang keluar dari
baterai bisa menimbulkan iritasi atau luka bakar.
Jangan memakai baterai atau perangkat yang
rusak atau sudah dimodifikasi. Baterai yang rusak
atau sudah dimodifikasi bisa menjadi tidak dapat
diprediksi yang bisa berisiko menimbulkan kebakaran,
ledakan atau cedera.

f) Jangan memaparkan baterai atau perangkat pada
api atau suhu yang terlalu panas. Paparan pada api
atau suhu di atas 130 °C bisa menyebabkan alat meledak.
lkuti seluruh petunjuk pengisian daya dan jangan
mengisi ulang daya baterai maupun perangkat di
lingkungan dengan suhu di luar rentang yang telah
disebutkan dalam petunjuk. Pengisian daya yang tidak
benar atau di tempat dengan suhu di luar batas yang
telah ditetapkan bisa merusak baterai dan meningkatkan
risiko terjadinya kebakaran.

b

=

d

=

~

e

=

g

6) Layanan

a) Perkakas listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang
berkualifikasi dan hanya menggunakan komponen
pengganti yang persis sama. Hal ini akan membuat
keamanan perkakas listrik selalu terjaga.

b) Jangan pernah menservis sendiri baterai yang
rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh pabrik
produsen atau oleh pemberi layanan resmi.

Peraturan Keselamatan Khusus Tambahan
untuk Bor/Sekrup/Bor tumbuk

Gunakan pelindung telinga saat pengeboran benturan.
Paparan kebisingan dapat menyebabkan gangguan
pendengaran.

Gunakan gagang bantu, jika disertakan bersama alat.
Kehilangan kendali dapat menyebabkan cedera pribadi.
Pegang perangkat listrik pada permukaan pegangan
yang berinsulasi saat melakukan pengoperasian di
mana aksesori pemotongan atau pengencang dapat
menyentuh kabel tersembunyi. Aksesori pemotong atau
pengencang yang bersentuhan dengan kabel “menyala”

bisa membuat bagian logam dari perangkat listrik yang
terpapar keluar untuk “menghantarkan arus listrik” dan dapat
menimbulkan sengatan listrik pada operator.

Pakai klem atau cara praktis lainnya untuk
mengamankan dan menopang benda kerja pada
platform yang stabil. Memegang atau menggenggam
benda kerja menggunakan tangan atau menghadap tubuh
Anda adalah hal yang tidak stabil dan dapat membuat Anda
hilang kendali.

Pakai kacamata pengaman atau pelindung mata
lainnya. Pengoperasian hammering dan drilling
menghasilkan serpihan yang beterbangan. Partikel yang
beterbangan bisa mengakibatkan kerusakan mata permanen.
Mata bor dan perkakas akan menjadi panas saat
melakukan pengoperasian. Kenakan sarung tangan saat
menyentuh atau menggunakannya.

Ventilasi udara sering kali menutupi komponen yang
bergerak dan harus dihindari. Pakaian longgar, perhiasan,
atau rambut panjang bisa tersangkut pada komponen yang
bergerak.

Petunjuk Keselamatan Saat Menggunakan
Mata Bor Panjang

Jangan pernah beroperasi pada kecepatan yang lebih
tinggi dari nilai kecepatan maksimum mata bor. Pada
kecepatan yang lebih tinggi, mata bor cenderung bengkok
jika dibiarkan berputar bebas tanpa menyentuh benda kerja,
yang mengakibatkan cedera diri.

Mulailah selalu mengebor dengan kecepatan rendah
dan ujung mata bor bersentuhan dengan benda kerja.
Pada kecepatan yang lebih tinggi, mata bor cenderung
bengkok jika dibiarkan berputar bebas tanpa menyentuh
benda kerja, yang mengakibatkan cedera diri.
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Tekan hanya pada garis selurus dengan mata bor dan
jangan berikan tekanan berlebihan. Mata bor dapat
bengkok menyebabkan kerusakan atau kehilangan kendalj,
mengakibatkan cedera pribadi.

Risiko Lain nya
kendati peraturan keselamatan yang berlaku sudah dilaksanakan
serta dilakukannya implementasi alat pengaman, ada risiko sisa
tertentu yang tidak bisa dihindari. Risiko tersebut antara lain:
Gangguan pendengaran.
Risiko cedera pada diri karena serbuk yang bertebaran.
Risiko luka bakar karena panasnya aksesoris selama pekerjaan
berlangsung.
Risiko cedera pada diri karena pemakaian alat yang
berlangsung lama.

SIMPAN PETUNJUK INI

Jenis Baterai

Alat berikut beroperasi pada pak baterai tegangan 18(20 Maks):
DCD1007.

Lihat MANUAL BATERAI DAN PENGISI DAYA untuk memperoleh
informasi selengkapnya terkait baterai.

Isi Paket

Paket ini terdiri dari:
1 Bor palu tanpa kabel tanpa sikat
Pengisi Daya (tidak dijual bersama kit "N" atau "NT")
Pegangan samping
Dudukan mata bor magnet (Aksesori opsional)
Pengait sabuk (Aksesori opsional)
Baterai Li-lon (tidak dijual bersama kit "N" atau "NT")
1 Petunjuk penggunaan
CATATAN: Baterai, pengisi daya, dan kotak perlengkapan tidak
disertakan dengan model N. Baterai dan pengisi daya tidak
termasuk dengan model NT. Model B meliputi baterai Blutooth®
CATATAN: Cap dan logo kata Bluetooth® merupakan merek
dagang terdaftar milik Bluetooth®, SIG, Inc. dan segala
pemakaian oleh DEWALT terhadap cap tersebut berada di
bawah lisensi. Merek dan nama dagang lainnya menjadi milik
dari pemiliknya masing-masing.
Periksa terlebih dahulu bila ada kerusakan pada perangkat,
suku cadang atau aksesoris yang bisa terjadi selama
pengangkutan.
Membutuhkan waktu untuk membaca dengan seksama dan
memahami petunjuk penggunaan sebelum pengerjaan.

1
1
1
1

Simbol pada Perangkat

Piktogram di bawah ini diperlihatkan pada perangkat:

@ Bacalah petunjuk penggunaan sebelum perangkat
dipakai.

Radiasi yang jelasJangan menatap langsung cahaya.

Posisi Kode Tanggal (Gam. B)

Kode tanggal produksi 27 terdiri dari 4 digit tahun diikuti 2 digit
minggu dan diperpanjang dengan 2 digit kode pabrik.

Deskripsi (Gam. A)
PERINGATAN: Jangan pernah melakukan modifikasi
pada perangkat listrik atau suku cadangnya. Bisa terjadi
kerusakan atau cedera pada tubuh.

Komponen

1 Baterai

Tombol pelepas baterai

Sakelar pemicu kecepatan variabel

Tombol kendali bolak/balik

Collar pemilihan mode

Kepala bor tanpa kunci

Selongsong Kepala bor

Pemilih kecepatan

9 Lampu Kerja LED Berputar

10 Tombol lampu kerja

0 N oA W N

11 Pengait sabuk

12 Sekrup pemasangan

13 Klip mata bor (aksesori opsional)
14 Pegangan samping

15 Gagang utama

Tujuan Pemakaian
Bor palu ini dirancang untuk aplikasi pengeboran profesional,
pengeboran perkusi, dan penyekrupan.
JANGAN gunakan dalam kondisi basah atau jika terdapat cairan
atau gas yang mudah terbakar.
Bor/Penyekrupan ini adalah perangkat listrik profesional.
JANGAN biarkan anak-anak berkontak dengan perangkat.
Diperlukan pengawasan saat pengguna yang tidak
berpengalaman memakai perangkat ini.
Anak kecil dan individu yang lemah. Pemakaian
perangkat ini tidak ditujukan bagi anak kecil atau individu
yang lemah yang tidak mendapat pengawasan.
Produk ini tidak diperuntukkan pemakaiannya untuk orang-
orang (termasuk anak-anak) yang mengalami penurunan
kemampuan fisik, indra atau mental; bagi yang kurang
berpengalaman, pengetahuan atau kemampuan kecuali
mereka sudah menerima pengawasan dari individu yang
bertanggung-jawab atas keselamatan mereka. Anak-anak
tidak boleh ditinggalkan sendiri bersama produk ini.

PERAKITAN DAN PENGATURAN

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya
cedera yang serius pada diri, matikan perangkat
dan cabut sambungan baterai sebelum melakukan
penyesuaian, pelepasan atau pemasangan alat
pelengkap maupun aksesoris. Penyalaan perangkat
yang tidak disengaja bisa menyebabkan terjadinya
cedera.
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PERINGATAN: Hanya pergunakan baterai dan pengisi
daya DEWALT.

Memasukkan dan Mengeluarkan Baterai

dari Alat (Gam. B, K)
CATATAN: Pastikan daya baterai 1" Anda sudah terisi penuh.

Untuk Memasang Baterai ke Gagang Alat
1. Sejajarkan baterai dengan rel di dalam pegangan alat (Gam. B).
2. Geser ke dalam pegangannya hingga baterai terpasang

dengan benar di dalam alat dan pastikan Anda mendengar
jepret terkunci pada tempatnya.

Untuk melepas baterai dari perangkat
1. Tekan tombol pelepas 2 dan tarik baterai keluar dari
pegangan alat dengan kuat.
2. Masukkan baterai ke pengisi daya.

Alat Pengukur Daya Baterai (Gam. B)
Beberapa baterai DEWALT memiliki pengukur Daya Baterai yang
terdiri dari tiga lampu LED berwarna hijau, menandakan tingkat
daya yang tersisa dalam baterai.

Untuk menjalankan alat pengukur bahan bakar, tekan dan tahan
tombol pengukur bahan bakar 26'. Kombinasi ketiga lampu
LED berwarna hijau akan bercahaya menunjukkan tingkat daya
yang tersisa. Ketika tingkat daya baterai berada di bawah batas
pemakaian, alat pengukur bahan bakar tidak akan bercahaya
dan baterai perlu diisi ulang.

CATATAN: Alat pengukur Daya Baterai hanyalah sebuah indikasi
sisa daya yang tersisa pada baterai. Fitur ini tidak menjadi

tanda fungsionalitas perangkat dan bisa bervariasi tergantung
komponen produk, suhu perangkat dan pekerjaan yang
dilakukan pengguna.

Torsi (Gam. F, G)
PERINGATAN: Alat ini adalah bor dengan torsi tinggi.
Untuk meminimalkan risiko cedera serius, SELALU
genggam atau pegang alat dengan kuat menggunakan
kedua tangan pada posisi yang tepat untuk memperoleh
pengoperasian seperti yang ditunjukkan.

n PERINGATAN: JANGAN menempelkan alat pada baterai.

Torsi adalah gerakan memutar yang dihasilkan bor pada
mata bor yang berputar. Ketika mata bor mengalami
hambatan pada material yang dibor, motor akan merespons
dengan menyesuaikan torsi output untuk memenuhi
kebutuhan hingga mencapai kapasitas maksimum motor
dan sistem roda gigi.

Mata bor berputar searah jarum jam jika alat berada pada
posisi maju dan berlawanan arah jarum jam jika alat berada
pada posisi mundur.

Torsi reaksi alat berlawanan arah.

Sistem ANTI-ROTASI (Gam. J)

Bor Anda dilengkapi dengan Sistem ANTI-ROTASI DEWALT. Fitur
ini mendeteksi pergerakan bor dan mematikan bor apabila
dibutuhkan. Indikator LED merah 22 i menyala saat Sistem
ANTI-ROTASI diaktifkan.

INDIKATOR DIAGNOSA  SOLUSI

MATI Alat berfungsi Pahami dan ikuti semua peringatan
normal dan petunjuk saat mengoperasikan
alat.
MERAH PADAT  ANTI-ROTASI Sistem Dengan bor yang digenggam dengan

telah diaktifkan
(DITEKAN)

benar, lepaskan pelatuk. Bor akan
berfungsi normal jika pelatuk ditekan
kembali dan lampu indikator padam.

Gagang Samping (Gam. D1-D4)
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera,
operasikan SELALU alat dengan pegangan samping
terpasang dengan benar. Kelalaian melakukan hal ini
dapat menyebabkan pegangan samping tergelincir
selama pengoperasian alat dan kemudian kehilangan
kendali. Pegang alat dengan kedua tangan untuk
memaksimalkan kontrol.
Pegangan samping 14 klem di bagian depan kotak roda gigi
dan bisa dipasang di beberapa posisi untuk memungkinkan
penggunaan tangan kanan atau kiri. Sesudah pegangan
samping diputar ke posisinya, pegangan tersebut harus
didorong ke arah belakang sampai slot 16 pada bibir
pegangan samping sejajar dan terpasang sepenuhnya dengan
tab proyeksi 17 odi bagian atas dan bawah kotak roda gigi.
Pegangan samping kemudian dijepit erat dengan memutar
grip pegangan 18 searah jarum jam sampai kencang. Pastikan
untuk memegang gagang samping di ujung pegangan untuk
mengontrol bor ketika terhenti.
PENTING: Gambar D3 dan D4 menunjukkan pemasangan
pegangan samping yang benar dan salah.

Memasang Mata Bor atau Aksesori ke dalam

Cekam Tanpa Kunci (Gam. ()

A PERINGATAN: Jangan mencoba mengencangkan mata
bor (atau aksesori lainnya) dengan memegang bagian
depan kepala bor dan menyalakan mesin. Kerusakan
pada kepala bor dan cedera pribadi dapat terjadi. Selalu
kunci sakelar picu dan keluarkan baterai dari alat saat
mengganti aksesori.

A PERINGATAN: Selalu pastikan mata bor aman sebelum
memulai alat. Mata bor yang longgar dapat keluar dari
alat yang menyebabkan kemungkinan cedera pribadi.

A PERINGATAN: Cekam tanpa kunci akan terbuka
kuncinya sesudah klik pertama dalam arah berlawanan
Jarum jam dengan selongsong cekam. Pengoperasian
dalam kondisi tidak terkunci bisa mengakibatkan
pembukaan cekam tanpa kunci secara tidak sengaja.

Untuk memasukkan mata bor atau aksesori lainnya, ikuti

langkah berikut.

1. Matikan alat dan keluarkan baterai.

2. Pegang selongsong hitam cekam dengan satu tangan dan
gunakan tangan yang lain untuk mengencangkan alat. Putar
selongsong berlawanan arah jarum jam cukup jauh untuk
menerima aksesori yang diinginkan.
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3. Masukkan aksesori sekitar 3/4" (19 mm) ke dalam cekam
dan kencangkan dengan memegang dan memutar
selongsong cekam 7 searah jarum jam menggunakan satu
tangan sambil memegang alat dengan tangan lainnya.
Ketika cekam hampir dikencangkan, Anda akan mendengar
suara seperti bunyi klik. Lanjutkan mengencangkan
sekencang yang Anda bisa. Bor Anda dilengkapi dengan
mekanisme kunci spindel otomatis yang memungkinkan
Anda membuka dan menutup cekam dengan satu tangan.

4. Pastikan untuk mengencangkan kepala bor dengan satu
tangan pada selongsong kepala bor dan satu tangan
memegang alat untuk kekencangan maksimum. Ketika
mengencangkan, jangan memutar berlawanan arah jarum

jam.
5. Untuk melepaskan aksesori, ulangi langkah 1 dan 2 di atas.

Pemilihan Mode (Gam. A)

Collar (kerah) pemilihan mode 5 bisa digunakan untuk memilih
mode pengoperasian yang benar tergantung pada penggunaan
yang diinginkan.
Untuk memilih, putar collar hingga simbol yang diinginkan
sejajar dengan tanda panah.
PERINGATAN: Saat collar pemilihan mode berada di
dalam bor, bor tidak akan menempel. Bor mungkin
terhenti apabila mengalami beban berlebih, yang akan
mengakibatkan putaran tiba-tiba.

Pemilihan Kecepatan (Gam. A)
Bor ini mempunyai tiga pengaturan kecepatan untuk
memperoleh fleksibilitas yang lebih besar.
CATATAN: Jangan mengubah kecepatan ketika bor sedang
berputar.Selalu biarkan bor berhenti total sebelum mengubah
kecepatan.
Untuk memilih kecepatan 1 (pengaturan torsi tertinggi),
matikan alat dan biarkan berhenti. Geser pemilih
kecepatan 8 ke depan sepenuhnya.
Kecepatan 2 (pengaturan torsi dan kecepatan tengah)
berada pada posisi tengah.
Kecepatan 3 (pengaturan kecepatan tertinggi) adalah ke
belakang.
Apabila bor tidak mengubah kecepatan, pastikan pemilih
kecepatan sudah terpasang sepenuhnya pada posisi maju atau
mundur.
Apabila masalah perpindahan gigi masih terjadi, tekan dan
lepaskan sakelar pelatuk, lalu coba lagi.

PEMAKAIAN

Petunjuk Pemakaian

A PERINGATAN: Selalu perhatikan petunjuk keselamatan
dan peraturan yang berlaku.

A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya
cedera yang serius pada diri, matikan perangkat
dan cabut sambungan baterai sebelum melakukan
penyesuaian, pelepasan atau pemasangan alat
pelengkap maupun aksesoris. Penyalaan perangkat

yang tidak disengaja bisa menyebabkan terjadinya
cedera.

Posisi Tangan yang Benar (Gam. H)
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya cedera
yang serius pada diri, SELALU gunakan posisi tangan
yang benar seperti yang ditunjukkan.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera serius,
SELALU pegang erat-erat untuk mengantisipasi reaksi
mendadak.

Posisi tangan yang tepat mengharuskan satu tangan pada

gagang utama5 , dengan tangan lainnya pada pegangan

samping ‘14 untuk mengontrol gerakan memutar bor.

pelatuk Kecepatan Variabel dan Maju/
Mundur Tombol Kontrol (Gam. A)

Bor ini dihidupkan dan dimatikan dengan menarik dan
melepaskan saklar pelatuk kecepatan variabel 3. Semakin
jauh saklar pelatuk ditekan, maka semakin tinggi kecepatan
bor tersebut. Bor Anda dilengkapi dengan rem. Cekam akan
berhenti segera sesudah sakelar pelatuk dilepaskan sepenuhnya.
Tombol kendali bolak/balik @ menentukan arah alat dan juga
berfungsi sebagai tombol pengunci.
Untuk memilih putaran ke depan, lepaskan sakelar picu dan
tekan tombol kontrol maju/mundur di sisi kanan alat.
Untuk memilih rotasi maju, lepaskan sakelar picu dan tekan
tombol kendali bolak/balik pada sisi kiri alat.
CATATAN: Posisi tengah tombol kontrol mengunci alat dalam
posisi mati. Saat mengubah posisi tombol kontrol, pastikan
pemicu dilepas.
CATATAN: Penggunaan terus-menerus dalam rentang
kecepatan variabel tidak disarankan. Hal ini bisa merusak sakelar
dan harus dihindari.

CATATAN: Pada saat pertama kali menghidupkan alat setelah
mengubah arah rotasi, Anda akan mendengar suara klik saat
memulai. Ini normal dan tidak menunjukkan masalah.

Lampu Kerja LED Berputar (Gam. E, J)

Lampu Kerja LED Berputar @ yang berputar bisa disetel secara
fisik dengan tiga posisi penahan. Lampu kerja LED berputar @
dan tombol lampu kerja 10 terletak di kaki bor. Lampu kerja
diaktifkan ketika pelatuk ditekan. Mode Mati 19/, mode

Hidup 20 dan mode 20 menit 21 dapat diubah dengan
menekan tombol lampu kerja®10 di kaki bor. Apabila sakelar
pelatuk tetap ditekan, lampu kerja akan tetap menyala dalam
mode Hidup dan mode 20 menit.

Ketika dalam pengaturan Hidup (On), pancaran sinar akan
otomatis mati dalam 20 detik sesudah sakelar pelatuk dilepas.
Mode 20 Menit &

Pengaturan tinggi adalah mode 20 menit 21. Lampu kerja akan
menyala selama 20 menit sesudah sakelar pelatuk dilepaskan.
Dua menit sebelum lampu kerja mati, lampu akan berkedip dua
kali dan lalu redup. Untuk menghindari matinya lampu kerja,
ketuk perlahan sakelar pelatuk.
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PERINGATAN: Saat menggunakan lampu kerja
dalam mode sedang atau lampu sorot, jangan
menatap cahaya atau menempatkan bor pada
posisi yang dapat menyebabkan siapa pun menatap
cahaya. Cedera mata yang serius dapat terjadi.

A PERHATIAN: Saat menggunakan alat ini sebagai
lampu sorot, pastikan itu diamankan pada permukaan
yang stabil di mana tidak akan menyebabkan bahaya
tersandung atau jatuh.

A PERHATIAN: Lepas semua aksesori dari kepala bor
sebelum menggunakan bor sebagai lampu sorot. Cedera
pribadi atau kerusakan properti dapat terjadi.

Melakukan Pengeboran (Gam. A)
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera,
SELALU pastikan benda kerja ditambatkan atau dijepit
dengan kuat.
PERINGATAN: Selalu tunggu hingga motor benar-benar
berhenti sebelum mengubah arah putaran.
Sebelum Melakukan Pekerjaan
Atur pemilih kecepatan 8. Lihat Pemilihan Kecepatan.
Pasang mata bor atau aksesori yang sesuai ke dalam cekam.
Lihat Memasang Mata Bor atau Aksesori ke dalam
Cekam Tanpa Kunci.
PERINGATAN:
Jangan gunakan alat ini untuk mencampur atau
memompa cairan yang mudah terbakar atau
meledak (bensin, alkohol, dIl.).
Jangan mencampur atau mengaduk cairan mudah
terbakar yang diberi label yang sesuai.

Penyekrupan

Bor Anda dilengkapi kopling dengan torsi yang bisa disetel
untuk menggerakkan dan melepas beragam bentuk dan ukuran
pengencang. Angka 1-11 pada collar pemilihan mode 5
digunakan untuk mengatur rentang torsi untuk penyekrupan.
Semakin tinggi angka pada collar, maka semakin tinggi pula
torsinya dan semakin besar pengencang yang dapat digerakkan.

1. Putar collar pemilihan mode 5 ke posisi yang diinginkan.
Lihat Pemilihan Mode.

2. Tarik sakelar pelatuk dengan memberikan tekanan dalam
garis lurus dengan mata bor hingga pengencang terpasang
pada kedalaman yang diinginkan pada benda kerja.

Rekomendasi untuk penyekrupan
Mulailah dengan pengaturan torsi yang lebih rendah,
kemudian lanjutkan ke pengaturan torsi yang lebih tinggi
untuk menghindari kerusakan pada benda kerja atau
pengencang.
Lakukan beberapa latihan pengeboran pada benda kerja
atau pada area benda kerja yang tidak terlihat untuk
menentukan posisi collar pemilihan mode yang tepat.

Pengeboran f
1. Putar collar pemilihan mode 5 ke simbol bor. Lihat
Pemilihan Mode.
2. Tempatkan mata bor bersentuhan dengan benda kerja.
CATATAN: Gunakan hanya mata bor yang tajam. Untuk
KAYU, gunakan mata bor twist (putar), mata bor spade
(model sekop), mata bor auger, mata bor self-feed, atau
hole saw. Untuk LOGAM, gunakan mata bor putar, mata bor
step bit, pemotong lubang karbida, atau hole saw. Mata bor
harus dioptimalkan untuk pemotongan LOGAM dengan
lapisan dan tepi tajam yang sesuai.
. Tarik sakelar pelatuk dengan memberikan tekanan dalam
garis lurus dengan mata bor sampai mencapai kedalaman
yang diinginkan.
PERINGATAN: UNTUK MENGURANGI RISIKO CEDERA,
SELALU pastikan benda kerja ditambatkan atau dijepit
dengan kuat. Jika mengebor material tipis, gunakan balok
kayu “cadangan” untuk mencegah kerusakan material.
Selalu berikan tekanan dalam garis lurus dengan mata
bor. Gunakan tekanan yang cukup agar mata bor tetap
menggigit, tetapi jangan mendorong cukup keras untuk
menghentikan motor atau membelokkan mata bor.
. Pegang alat dengan kuat dengan kedua tangan untuk
mengontrol gerakan memutar bor.
JIKA BOR BERHENTI, biasanya karena kelebihan beban.
LEPASKAN PELATUK SEGERA, lepas mata bor dari benda
kerja, dan tentukan penyebab kemacetan. JANGAN KLIK
PELATUK HIDUPKAN DAN MATIKAN DALAM MENCOBA
UNTUK MEMULAI BOR YANG TERHENTI — INI DAPAT
MERUSAKKAN BOR.
Untuk meminimalkan terhentinya atau pecahnya material,
kurangi tekanan pada bor dan gerakkan mata bor melewati
bagian pecahan terakhir dari lubang.
Biarkan motor tetap berjalan saat menarik mata bor keluar
dari lubang bor. Ini akan membantu mencegah kemacetan.
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Pengeboran Logam

Mulailah mengebor dengan kecepatan lambat dan tingkatkan
hingga kekuatan penuh sambil memberikan tekanan kuat
pada bor. Aliran serpihan logam yang merata menunjukkan
kecepatan pengeboran yang tepat. Gunakan pelumas
pemotongan ketika mengebor logam. Pengecualiannya adalah
besi cor dan kuningan yang harus dibor hingga kering.
CATATAN: Lubang besar (5/16" hingga 1/2" [7,9 mm hingga
13 mm]) pada baja bisa dibuat lebih mudah apabila lubang
percontohan (5/32" hingga 3/16" [4 mm hingga 5 mm]) dibor
terlebih dahulu.

CATATAN: Ketika memakai pelumas pemotongan, pastikan
pelumas tidak mengenai bor.

Pengeboran Kayu

Mulailah mengebor dengan kecepatan lambat dan tingkatkan
hingga kekuatan penuh sambil memberikan tekanan kuat pada
bor. Apabila kemungkinan besar terdapat paku, mata bor yang
sesuai dan mampu menahan benturan paku harus digunakan.
Pekerjaan yang cenderung pecah harus disangga dengan balok
kayu.
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Hammerdrilling (Pengeboran hammer) T
PENTING: Gunakan mata bor berujung karbida atau masonry
yang diperuntukkan hanya untuk pengeboran perkusi.

1. Pilih kisaran kecepatan/torsi yang diinginkan menggunakan
pemindah gigi @ untuk menyesuaikan kecepatan dan torsi
dari rencana penggunaan. Setel kerah penyetelan torsi 5
ke simbol bor.

2. Tarik pelatuk, berikan tekanan secukupnya pada
pengeboran agar tidak memantul secara berlebihan atau
"naik" sedikit pun.

Rekomendasi untuk pengeboran hammer
Terlalu banyak tenaga akan menyebabkan kecepatan
pengeboran lebih lambat, panas berlebih, dan kecepatan
pengeboran lebih lambat.
Aliran material yang lancar dan merata menunjukkan
kecepatan pengeboran yang tepat.
Bor lurus, pertahankan mata bor pada sudut hasil yang
tepat. Jangan memberikan tekanan samping pada mata bor
saat mengebor karena hal ini akan menyebabkan sumbatan
pada alur mata bor dan kecepatan pengeboran yang lebih
lambat.
Saat mengebor lubang yang dalam, jika kecepatan palu
mulai menurun, tarik sebagian mata bor keluar dari
lubang dengan alat yang masih berjalan untuk membantu
membersihkan kotoran dari lubang.

PEMELIHARAAN

Perangkat listrik Anda sudah didesain untuk beroperasi dalam
waktu lama dengan pemeliharaan alat yang minimal. Bekerjanya
alat dengan hasil yang memuaskan secara terus-menerus
tergantung pada pemeliharaan perangkat yang benar serta
pembersihan alat secara rutin.
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya
cedera yang serius pada diri, matikan perangkat
dan cabut sambungan baterai sebelum melakukan
penyesuaian, pelepasan atau pemasangan alat
pelengkap maupun aksesoris. Penyalaan perangkat
yang tidak disengaja bisa menyebabkan terjadinya
cedera.

Pengisi daya dan baterai tidak bisa diservis.

Pelumasan

Perangkat listrik Anda tidak memerlukan tambahan pelumas.

Pembersihan

A PERINGATAN: Sengatan listrik dan bahaya mekanik.
Cabut kabel perangkat listrik dari arus daya listrik sebelum
membersihkan perangkat.

A PERINGATAN: Untuk memastikan pekerjaan berlangsung
aman dan efisien, selalu jaga agar lubang ventilasi serta
perangkat dalam kondisi bersih.

A PERINGATAN: Jangan pernah memakai cairan pelarut
atau bahan kimia keras lainnya untuk membersihkan
suku cadang non-logam dari mesin. Bahan kimia ini
bisa memperlemah bahan yang digunakan di bagian
ini. Pakai kain yang hanya dibasahi dengan air dan

sabun ringan. Jangan sampai cairan apapun memasuki
perangkat; jangan pernah juga merendam bagian
apapun dari mesin ke dalam segala cairan.
Lubang ventilasi bisa dibersihkan dengan sikat nonlogam yang
lembut serta kering dan/atau penyedot debut yang sesuai.
Jangan memakai air atau cairan pembersih apapun. Kenakan
alat pelindung mata dan masker debu yang telah diakui.

Aksesoris Tambahan
PERINGATAN : Karena aksesoris, selain yang ditawarkan
oleh DEWALT, belum diuji coba bersama produk ini,
pemakaian aksesoris tersebut bersama perangkat ini bisa
menjadi berbahaya.

Hubungi penjual Anda untuk mendapat informasi lebih lanjut

mengenai aksesoris perangkat yang cocok.

Chip Tool Connect™ (Gam. I)
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera
serius, matikan alat dan keluarkan baterai sebelum
melakukan penyetelan atau melepas/memasang
attachment atau aksesori. Pengaktifan yang tidak
disengaja dapat menyebabkan cedera.
Bor Anda sudah siap dengan Chip Tool Connect™ dan memiliki
lokasi untuk pemasangan Chip Tool Connect™.
Chip Tool Connect™ adalah aplikasi opsional untuk perangkat
pintar Anda (seperti ponsel pintar atau tablet) yang
menghubungkan perangkat untuk memanfaatkan aplikasi
seluler untuk fungsi manajemen inventaris.
Lihat Lembar Instruksi Chip Tool Connect™ untuk
memperoleh informasi selengkapnya.

memasang Chip Tool Connect™

1. Lepaskan sekrup penahan 23’ yang menahan penutup
pelindung Chip Tool Connect™ 224 ke dalam alat.

2. Lepaskan penutup pelindung dan masukkan Chip Tool
Connect™ ke dalam pocket kosong 25'.

3. Pastikan Chip Tool Connect™ rata dengan wadahnya.
Kencangkan dengan sekrup penahan dan kencangkan
sekrupnya.

4. Lihat Lembar Instruksi Chip Tool Connect™ untuk
memperoleh petunjuk selengkapnya.

Pengait Sabuk dan Klip Mata Bor (Gam. A)

Aksesori Opsional
PERINGATAN: Untuk mengurangi timbulnya risiko
cedera serius, gunakan HANYA pengait sabuk bor
untuk menggantung bor pada sabuk kerja. JANGAN
gunakan pengait sabuk untuk menambatkan atau
mengencangkan bor pada orang atau benda ketika
digunakan. JANGAN menggantungkan bor di atas kepala
atau menggantungkan benda pada pengait sabuk.

A PERINGATAN: Untuk mengurangi timbulnya risiko
cedera serius, pastikan sekrup yang menahan pengait
sabuk terpasang erat.

PENTING: Ketika memasang atau mengganti pengait sabuk

atau klip mata bor, gunakan hanya sekrup 12 yang disediakan.

Pastikan untuk mengencangkan sekrup dengan kencang.
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Pengait sabuk 1 dan klip mata bor 13 dapat dipasang pada
kedua sisi bor hanya dengan menggunakan sekrup 12 yang
disediakan, untuk mengakomodasi pengguna tangan kiri

atau kanan. Apabila pengait sabuk atau klip mata bor tidak
diinginkan sama sekali, pengait sabuk atau klip mata bor
tersebut dapat dilepas dari bor.

Untuk memindahkan pengait sabuk atau klip mata bor, lepaskan
sekrup yang menahannya pada tempatnya lalu pasang kembali
pada sisi yang berlawanan. Pastikan untuk mengencangkan
sekrup dengan kencang.

Melindungi Lingkungan
Pembuangan terpisah. Produk dan baterai yang disertai
E dengan simbol ini tidak boleh dibuang bersama limbah
rumah tangga normal.

B Produk dan baterai mengandung bahan yang bisa
dipulihkan atau didaur ulang sehingga mengurangi kebutuhan
akan barang mentah. Mohon daur ulang produk listrik dan
baterai berdasarkan peraturan wilayah Anda. Informasi lebih
lanjut tersedia di www.2helpU.com.

Baterai Isi Ulang
Baterai tahan lama ini harus diisi ulang dayanya ketika sudah
tidak berhasil mengeluarkan daya yang cukup untuk pekerjaan
yang bisa dilakukan dengan mudah sebelumnya. Di akhir masa
pemakaian baterai, buang baterai dengan hati-hati untuk
menjaga lingkungan kita:
Habiskan energi baterai sepenuhnya, lalu keluarkan baterai
dari perangkat.
Sel baterai Li-lon bisa didaur ulang. Bawa baterai pada
penjual atau stasiun daur ulang di wilayah Anda. Baterai
yang terkumpul akan didaur ulang atau dibuang dengan
benar.

LAYANAN PERBAIKAN DAN PURNAJUAL

Pusat layanan DEWALT dilengkapi dengan petugas yang terlatih
untuk memberikan layanan produk yang efisien dan andal

bagi para pelanggan. Kami tidak bertanggung-jawab bila Anda
melakukan perbaikan perangkat di pusat layanan tidak resmi.
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